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Tämä asiakirja on ainoastaan dokumentointitarkoituksiin. Toimielimet eivät vastaa sen sisällöstä.

►B NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 2501/2001,

annettu 10 päivänä joulukuuta 2001,

yleisen tullietuusjärjestelmän soveltamisesta 1 päivästä tammikuuta 2002 alkaen 31 päivään joulu-
kuuta 2004

(EYVL L 346, 31.12.2001, s. 1)

Muutettu:

virallinen lehti

N:o sivu päivämäärä

►M1 Neuvoston asetus (EY) N:o 814/2003, annettu 8 päivänä toukokuuta
2003

L 116 1 13.5.2003

►M2 Neuvoston asetus (EY) N:o 815/2003, annettu 8 päivänä toukokuuta
2003

L 116 3 13.5.2003

►M3 Komission asetus (EY) N:o 1686/2003, annettu 25 päivänä syyskuuta
2003

L 240 8 26.9.2003

►M4 Neuvoston asetus (EY) N:o 2211/2003, annettu 15 päivänä joulukuuta
2003

L 332 1 19.12.2003

Oikaistu:

►C1 Oikaisu, EYVL L 137, 25.5.2002, s. 26 (2501/2001)
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NEUVOSTON ASETUS (EY) N:o 2501/2001,

annettu 10 päivänä joulukuuta 2001,

yleisen tullietuusjärjestelmän soveltamisesta 1 päivästä tammikuuta
2002 alkaen 31 päivään joulukuuta 2004

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen ja erityisesti
sen 133 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen (1),

ottaa huomioon Euroopan parlamentin lausunnon (2),

ottaa huomioon talous- ja sosiaalikomitean lausunnon (3),

sekä katsoo seuraavaa:

1) Yhteisö on myöntänyt vuodesta 1971 kehitysmaille kauppae-
tuuksia yleisessä tullietuusjärjestelmässään.

2) Yhteisön yhteisen kauppapolitiikan on noudatettava ja tuettava
kehitysyhteistyöpolitiikan tavoitteita, joita ovat mm. köyhyyden
poistaminen ja kestävän kehityksen edistäminen kehitysmaissa.

3) Yleisen tullietuusjärjestelmän soveltamista vuosina 1995−2004
koskevat suuntaviivat on määritelty 1 päivänä kesäkuuta 1994
annetussa komission tiedonannossa neuvostolle.

4) Yleistä tullietuusjärjestelmää sovelletaan 31 päivään joulukuuta
2001 saakka asetuksen (EY) N:o 2820/98 (4) nojalla. Järjes-
telmän soveltamista olisi jatkettava sen jälkeen 31 päivään
joulukuuta 2004 samojen suuntaviivojen mukaisesti.

5) Siihen olisi sisällytettävä säännökset, jotka on annettu asetuk-
sessa (EY) N:o 416/2001 tullittomuuden laajentamiseksi
koskemaan vähiten kehittyneistä maista peräisin olevia tuotteita
ilman määrällisiä rajoituksia. Järjestelyn suomat etuudet olisi
myönnettävä kaikille maille, jotka Yhdistyneet Kansakunnat on
tunnustanut ja luokitellut vähiten kehittyneiksi maiksi.

6) Huumausaineiden tuotannon ja kaupan vastaisen toiminnan
erityisjärjestelyjä olisi seurattava tarkasti.

7) Etuudet olisi eriytettävä tuotteiden arkuuden mukaan. Luokittelu
kahteen ryhmään, muut kuin arat tuotteet ja arat tuotteet, olisi
riittävä.

8) Muiden kuin arkojen tuotteiden tullien suspendoimista olisi
jatkettava, ja arkojen tuotteiden tulleihin olisi sovellettava tulli-
nalennusta.

9) Tällaisen alennuksen olisi oltava niin suuri, että se kannustaa
kaupan alan toimijoita hyödyntämään järjestelmän tarjoamia
mahdollisuuksia. Arvotullien alennuksen olisi tämän vuoksi
oltava kiinteät 3,5 prosenttiyksikköä suosituimmuustullista.
Paljoustulleja olisi alennettava 30 prosentilla. Jos tulleista on
määritelty vähimmäistulli, sitä ei olisi sovellettava.

10) Jos asetuksen (EY) N:o 2820/98 mukaisesti lasketut etuustullit
sallivat suuremman tullinalennuksen, niitä olisi sovellettava edel-
leen.

11) Tullit suspendoidaan kokonaan, jos arvotulli on etuuskohtelun
vuoksi enintään yksi prosentti tai paljoustulli enintään kaksi
euroa.
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12) Säännöksiä edunsaajamaiden jättämisestä soveltamisalan ulko-

puolelle niiden kehitysasteen vuoksi olisi sovellettava kerran
vuodessa. Maa voitaisiin kuitenkin jättää soveltamisalan ulko-
puolelle ainoastaan, jos se täyttää soveltamisalan ulkopuolelle
jättämisen edellytykset kolmena peräkkäisenä vuotena, ja se olisi
otettava takaisin järjestelmään, kun se ei täytä kyseisiä edelly-
tyksiä kolmena peräkkäisenä vuotena.

13) Maat, jotka ovat olleet tähän saakka soveltamisalan ulkopuolella,
olisi tämän asetuksen ensimmäisenä soveltamisvuonna jätettävä
edelleen soveltamisalan ulkopuolelle.

14) Etuuksien aloittain toteutettavaa asteittaista vähentämistä
koskevia säännöksiä olisi sovellettava kerran vuodessa. Alaan
liittyviä etuuksia voitaisiin kuitenkin vähentää asteittain
ainoastaan, jos se täyttää etuuksien asteittaisen vähentämisen
edellytykset kolmena peräkkäisenä vuotena, ja kyseinen ala olisi
otettava takaisin järjestelyyn, jos se kolmena peräkkäisenä
vuotena ei täytä kyseisiä edellytyksiä.

15) Aloihin, joihin on sovellettu tähän saakka etuuksien asteittaista
vähentämistä koskevaa järjestelyä, sovelletaan kyseistä järjes-
telyä tämän asetuksen ensimmäisenä soveltamisvuotena.

16) Erityisten kannustusmenettelyjen mukaisten tullietuuksien olisi
oltava yhtä suuret kuin yleisten järjestelyjen mukaiset etuudet,
jolloin etuus kahdentuu.

17) Erityisissä kannustusmenettelyissä olisi myönnettävä yleisten
järjestelyjen mukaisten etuuksien kanssa samansuuruiset tullie-
tuudet kaikilla niillä aloilla, joihin etuuksien asteittaista
vähentämistä on sovellettu.

18) Työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevien erityisten kannus-
tusmenettelyjen käytön edellytyksenä olisi oltava kaikkien
työelämän perusperiaatteita ja -oikeuksia koskevassa Kansainvä-
lisen työjärjestön (ILO) julistuksessa tarkoitettujen työnormien
tosiasiallinen soveltaminen.

19) Tutkittaessa työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevia erityisiä
kannustusmenettelyjä koskevia hakemuksia sekä tutkittaessa,
onko erityisten kannustusmenettelyjen väliaikainen peruutta-
minen perusteltua ILO:n yleissopimuksiin kohdistuvien
rikkomusten nojalla, olisi käytettävä lähtökohtana ILO:n eri
valvontaelinten olemassa olevia arvioita, huomioita, päätöksiä,
suosituksia ja päätelmiä, mukaan lukien erityisesti 33 artiklassa
tarkoitetut menettelyt.

20) Komission asetuksessa (ETY) N:o 2454/93 (1) säädettyjä alku-
peräselvitystä ja hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevia
yleisiä sääntöjä sekä tullivelkaa koskevia sääntöjä, erityisesti
asetuksen (ETY) N:o 2913/92 (2) 220 artiklan 2 kohdan b
alakohtaa, sovelletaan tullietuuksiin, mukaan lukien työnteki-
jöiden oikeuksien suojelua koskevien erityisten
kannustusmenettelyjen mukaiset tullietuudet.

21) Ympäristönsuojelua koskevissa erityisissä kannustusmenette-
lyissä olisi otettava huomioon kansainvälisesti sovittujen
normien ja sertifiointijärjestelmien kehitys.

22) Etuuksien väliaikaisen peruuttamisen perusteiden joukkoon olisi
otettava minkä tahansa työelämän perusperiaatteita ja -oikeuksia
koskevassa ILO:n julistuksessa tarkoitetun työnormin vakava ja
toistuva rikkominen.

23) Kaikkien Myanmarista peräisin olevien tuotteiden tullietuuksien
väliaikainen peruuttaminen pysyy edelleen voimassa.
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24) Tämän asetuksen täytäntöön panemiseksi tarvittavista toimenpi-

teistä olisi päätettävä menettelystä komissiolle siirrettyä
täytäntöönpanovaltaa käytettäessä 28 päivänä kesäkuuta 1999
tehdyn neuvoston päätöksen 1999/468/EY (1) mukaisesti,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Yhteisön yleistä tullietuusjärjestelmää sovelletaan vuosina 2002,
2003 ►M4 , 2004 ja 2005 ◄ tämän asetuksen mukaisesti.

2. Tässä asetuksessa säädetään:

a) yleisistä järjestelyistä,

b) työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevasta erityisestä kannustus-
menettelystä,

c) ympäristön suojelua koskevasta erityisestä kannustusmenettelystä,

d) vähiten kehittyneiden maiden erityisjärjestelyistä ja

e) huumausaineiden tuotannon ja kaupan vastaisen toiminnan
erityisjärjestelyistä.

I OSASTO

YLEISET SÄÄNNÖKSET

2 artikla

Kunkin 1 artiklan 2 kohdassa luetellun järjestelyn ja menettelyn edun-
saajamaat on lueteltu liitteessä I.

3 artikla

1. Edunsaajamaa poistetaan liitteestä I, kun se on täyttänyt kolmen
peräkkäisen vuoden ajan seuraavat edellytykset:

— Maailmanpankki on luokitellut maan korkean tulotason maaksi,

— liitteessä II määritelty maan kehitysindeksi on korkeampi kuin − 1.

2. Jos liitteestä I poistettu maa tai alue ei ole kolmen peräkkäisen
vuoden aikana täyttänyt 1 kohdassa mainittuja edellytyksiä, se sisälly-
tetään uudestaan liitteeseen I.

3. Komissio vahvistaa kunkin vuoden syyskuun 1 päivänä käytettä-
vissä olevien viimeisimpien tietojen perusteella, mitkä edunsaajamaat
täyttävät 1 ja 2 kohdassa mainitut edellytykset.

4. Komissio julkaisee Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä
ilmoituksen, jossa luetellaan ne edunsaajamaat, jotka täyttävät 1
kohdassa mainitut edellytykset viimeisimmän sellaisen vuoden osalta,
jolta tiedot ovat käytettävissä.

5. Tämän asetuksen tullessa voimaan komissio päättää ennen kunkin
vuoden loppua 38 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen niiden
edunsaajamaiden poistamisesta liitteestä I, jotka täyttävät 1 kohdassa
mainitut edellytykset, sekä sellaisten maiden sisällyttämisestä kyseiseen
liitteeseen, jotka täyttävät 2 kohdassa mainitut edellytykset.

6. Ensimmäinen 5 kohdan mukaisesti tehty päätös tulee voimaan 1
päivänä tammikuuta 2003. Tämän jälkeen edellä olevan 5 kohdan
mukaisesti tehdyt päätökset tulevat voimaan niiden tekovuotta seur-
aavan toisen vuoden tammikuun 1 päivänä.

7. Komissio ilmoittaa 5 kohdan mukaisesti tehdystä päätöksestä sekä
sen voimaantulopäivästä kyseiselle edunsaajamaalle.
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4 artikla

Edellä 1 artiklan 2 kohdan a, b, c ja e alakohdassa lueteltujen järjeste-
lyjen ja menettelyjen soveltamisalaan kuuluvat tuotteet luetellaan
liitteessä IV.

5 artikla

1. Tässä asetuksessa säädettyjä tullietuuksia sovelletaan sellaisten
tuotteiden tuontiin, jotka sisältyvät siihen edunsaajamaahan sovelletta-
viin järjestelyihin ja menettelyihin, josta ne ovat peräisin.

2. Alkuperätuotteen käsitteen määrittelyä, alkuperäselvitystä ja
hallinnollisen yhteistyön menetelmiä koskevista säännöistä tämän
asetuksen 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen järjestelyjen ja menette-
lyjen soveltamiseksi säädetään komission asetuksessa (ETY) N:o 2454/
93.

3. Komission asetuksen (ETY) N:o 2454/93 mukaista alueellista
kumulaatiota sovelletaan myös silloin, kun johonkin alueelliseen
ryhmään kuuluvassa edunsaajamaassa jalostettu tuote on peräisin
jostakin muusta kyseisen ryhmän maasta, joka ei ole valmiiseen tuot-
teeseen sovellettavien järjestelyjen edunsaajamaa, jos molemmat maat
ovat ryhmään sovellettavan alueellisen kumulaation edunsaajamaita.

6 artikla

Tässä asetuksessa

a) ’yhteisen tullitariffin mukaisilla tulleilla’ tarkoitetaan tariffi- ja tilas-
tonimikkeistöstä ja yhteisestä tullitariffista 23 päivänä heinäkuuta
1987 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2658/87 (1) liitteen I
toisessa osassa määriteltyjä tulleja lukuun ottamatta
►M4 perustamissopimuksen 26 artiklan tai asetuksen (ETY) N:o
2658/87 liitteen VII mukaisesti käyttöön otettujen
tariffikiintiöiden ◄ mukaisesti vahvistettuja tulleja;

b) ’alalla’ tarkoitetaan mitä tahansa liitteessä III lueteltujen tuotteiden
alaa;

c) ’komitealla’ tarkoitetaan 37 artiklassa tarkoitettua komiteaa.

II OSASTO

TULLIETUUDET

1 jakso

Yleiset järjestelyt

7 artikla

1. Suspendoidaan kokonaan yhteisen tullitariffin mukaiset tullit liit-
teessä IV luetelluilta muilta kuin aroilta tuotteilta lukuun ottamatta
maataloustuotteita.

2. Alennetaan yhteisen tullitariffin mukaiset arvotullit 3,5 prosent-
tiyksiköllä liitteessä IV luetelluilta aroilta tuotteilta. Tämä alennus on
20 prosenttia 50−63 ryhmään kuuluvilla tuotteilla.

3. Jos etuustulleille, jotka on laskettu asetuksen (EY) N:o 2820/98 2
artiklan mukaisten, 31 päivänä joulukuuta 2001 sovellettavien yhteisen
tullitariffin mukaisten arvotullien mukaisesti, on vahvistettu yli 3,5
prosenttiyksikön tullin alennus tämän artiklan 2 kohdassa tarkoitetuilta
tuotteilta, kyseisiä etuustulleja sovelletaan niin kauan kuin alennus on
suurempi kuin 3,5 prosenttiyksikköä.

4. Alennetaan liitteessä IV lueteltujen arkojen tuotteiden yhteisen
tullitariffin mukaiset paljoustullit, vähimmäis- tai enimmäistulleja
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lukuun ottamatta, 30 prosentilla. CN-koodin 2207 tuotteita koskeva
alennus on 15 prosenttia.

5. Jos liitteessä IV lueteltujen arkojen tuotteiden yhteisen tullitariffin
mukaisiin tulleihin sisältyy arvo- ja paljoustulleja, paljoustullien
määrää ei alenneta.

6. Jos 2 ja 4 kohdan mukaisesti alennetuille tulleille on vahvistettu
enimmäistulli, kyseistä enimmäistullia ei alenneta. Jos tulleille on
vahvistettu vähimmäistulli, sitä ei sovelleta.

7. Edellä 1−4 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia ei sovelleta sell-
aisten alojen tuotteisiin, joita ei liitteessä I olevan C sarakkeen
mukaisesti oteta huomioon kyseistä alkuperämaata koskevissa yleisissä
järjestelyissä.

8. Edellä 1−4 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia ei sovelleta sell-
aisten alojen tuotteisiin, joiden osalta kyseiset tullietuudet on poistettu
asianomaiselta alkuperämaalta liitteessä I olevan D sarakkeen mukai-
sesti tai myöhemmin 12 artiklan mukaisesti tehdyn päätöksen
mukaisesti.

2 jakso

Erityiset kannustusmenettelyt

8 artikla

1. Jollei III osaston säännöksistä muuta johdu, niiden 7 artiklassa
tarkoitettujen tuotteiden yhteisen tullitariffin mukaisia tulleja, jotka

a) kuuluvat aloihin, jotka otetaan liitteen I mukaisesti huomioon
kyseisen alkuperämaan osalta työntekijöiden oikeuksien suojelua
koskevissa erityisissä kannustinjärjestelyissä, tai

b) otetaan liitteen IV mukaisesti huomioon ympäristönsuojelua koske-
vissa erityisissä kannustinjärjestelyissä ja jotka ovat peräisin
maasta, joka liitteen I mukaisesti kuuluu tämän järjestelyn edunsaa-
jiin,

alennetaan edelleen tämän artiklan mukaisesti.

2. Alennetaan niiden tuotteiden, joihin sovelletaan 7 artiklan 2
kohdan ensimmäisessä virkkeessä tarkoitettuja etuustulleja, yhteisen
tullitariffin mukaisia tulleja edelleen 5 prosenttiyksiköllä. Alennetaan
niiden tuotteiden, joihin sovelletaan 7 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuja
etuustulleja, yhteisen tullitariffin mukaisia tulleja edelleen lisämäärällä
siten, että kokonaisalennus on 8,5 prosenttiyksikköä. Jos etuustulleille,
jotka on laskettu asetuksen (EY) N:o 2820/98 2 artiklan mukaisten, 31
päivänä joulukuuta 2001 sovellettavien yhteisten tullitariffien arvotul-
lien mukaisesti, on vahvistettu yli 8,5 prosenttiyksikön tullin alennus,
sovelletaan kyseisiä etuustulleja niin kauan kuin alennus on enemmän
kuin 8,5 prosenttiyksikköä.

3. Alennetaan niiden tuotteiden, joihin sovelletaan 7 artiklan 2
kohdan toisessa virkkeessä tai 7 artiklan 4 kohdassa tarkoitettuja etuus-
tulleja, yhteisen tullitariffin mukaisia tulleja edelleen samalla määrällä.

4. Alennetaan niiden tuotteiden, jotka täyttävät sekä 1 kohdan a
alakohdassa että 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetut ehdot, yhteisen
tullitariffin mukaisia tulleja edelleen 2 ja 3 kohdan mukaisesti.

5. Työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevat erityiset kannustus-
menettelyt eivät sisällä aloja, joita ei liitteessä I olevan C sarakkeen
mukaisesti kyseisen alkuperämaan osalta oteta yleisissä järjestelyissä
huomioon.

6. Edellä 2 ja 3 kohdassa tarkoitettuja lisättyjä tullietuuksia ei sovel-
leta tuotteisiin, joihin ei 7 artiklan 8 kohdan mukaisesti sovelleta 7
artiklan 1−4 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia. ►C1 Jos tällaiset
tuotteet täyttävät 1 kohdan a tai b alakohdassa tarkoitetut ehdot, ◄
sovelletaan 7 artiklan 1−4 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia, mikäli 7
artiklan 8 kohdasta ei muuta johdu. Näiden tuotteiden A-alkuperätodis-
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tuksen tai kauppalaskuilmoituksen kelpoisuus koskee ainoastaan 7
artiklassa tarkoitettuja tullietuuksia.

3 jakso

Vähiten kehittyneiden maiden erityisjärjestelyt

9 artikla

1. Yhteisen tullitariffin mukaiset tullit suspendoidaan kokonaan
kaikilta liitteen I mukaisesti vähiten kehittyneiden maiden erityisjärjes-
telyjen edunsaajamaista peräisin olevilta yhteisen tullitariffin 1−97
ryhmään kuuluvilta tuotteilta, lukuun ottamatta 93 ryhmän tuotteita,
sanotun kuitenkaan rajoittamatta 2−4 kohdan soveltamista.

2. CN-koodin 0803 00 19 tuotteita koskevia yhteisen tullitariffin
mukaisia tulleja alennetaan vuosittain 20 prosentilla 1 päivästä tammi-
kuuta 2002. Ne suspendoidaan kokonaan 1 päivästä tammikuuta 2006.

3. Nimikkeen 1006 tuotteita koskevia yhteisen tullitariffin mukaisia
tulleja alennetaan 20 prosentilla 1 päivänä syyskuuta 2006, 50 prosen-
tilla 1 päivänä syyskuuta 2007 ja 80 prosentilla 1 päivänä syyskuuta
2008. Ne suspendoidaan kokonaan 1 päivästä syyskuuta 2009.

4. Nimikkeen 1701 tuotteita koskevia yhteisen tullitariffin mukaisia
tulleja alennetaan 20 prosentilla 1 päivänä heinäkuuta 2006, 50 prosen-
tilla 1 päivänä heinäkuuta 2007 ja 80 prosentilla 1 päivänä heinäkuuta
2008. Ne suspendoidaan kokonaan 1 päivästä heinäkuuta 2009.

5. Kunnes yhteisen tullitariffin mukaiset tullit on kokonaan suspen-
doitu 3 ja 4 kohdan mukaisesti, avataan jokaiselle markkinointivuodelle
tulliton yleinen tariffikiintiö näiden järjestelyjen edunsaajamaista peräi-
sin olevia nimikkeen 1006 ja alanimikkeen 1701 11 10 tuotteita varten.
Markkinointivuotta 2001/2002 koskevat ensivaiheen tariffikiintiöt ovat
2 517 tonnia esikuoritun riisin vastinarvona ilmaistuna nimikkeen
1006 tuotteille ja 74 185 tonnia valkoisen sokerin vastinarvona ilmais-
tuna alanimikkeen 1701 11 10 tuotteille. Jokaisena seuraavana
markkinointivuotena kiintiöitä korotetaan 15 prosentilla suhteessa edel-
lisen markkinointivuoden kiintiöihin.

6. Komissio antaa yksityiskohtaiset säännöt 5 kohdassa tarkoitet-
tujen kiintiöiden avaamisesta ja hallinnoinnista 38 artiklassa
tarkoitettua menettelyä noudattaen. Komissiota avustavat näiden kiin-
tiöiden avaamisessa ja hallinnoinnissa yhteisten markkinajärjestelyjen
hallintokomiteat.

4 jakso

Huumausaineiden tuotannon ja kaupan vastaisen toiminnan
erityisjärjestelyt

10 artikla

►C1 1. Yhteisen tullitariffin mukaiset arvotullit suspendoidaan
kokonaan tuotteilta, jotka otetaan liitteen IV mukaisesti huomioon ◄
IV osastossa tarkoitetuissa huumausaineiden tuotannon ja kaupan
vastaisen toiminnan erityisjärjestelyissä ja jotka ovat peräisin maasta,
joka kuuluu liitteessä I olevan I sarakkeen mukaisesti näiden järjeste-
lyjen edunsaajiin. CN-koodin 0306 13 tuotteita koskeva tulli
alennetaan 3,6 prosenttiin.

2. Yhteisen tullitariffin mukaiset erityistullit suspendoidaan koko-
naan 1 kohdassa tarkoitetuilta tuotteilta lukuun ottamatta tuotteita,
joiden yhteisen tullitariffin mukaiseen tulliin sisältyy myös arvotulleja.
CN-koodien 1704 10 91 ja 1704 10 99 tuotteita koskeva erityistulli on
enintään 16 prosenttia tullausarvosta.

3. Edellä 1 ja 2 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia ei sovelleta sell-
aisten alojen tuotteisiin, joiden osalta kyseiset tullietuudet on poistettu
asianomaiselta alkuperämaalta liitteessä I olevan D sarakkeen mukai-
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sesti tai myöhemmin 12 artiklan mukaisesti tehdyn päätöksen mukai-
sesti.

5 jakso

Yleiset säännökset

11 artikla

Tuotteisiin, joihin sovelletaan asetusten (EY) N:o 384/96 (1) tai (EY)
N:o 2026/97 (2) mukaisia polkumyynti- tai tasoitustoimenpiteitä, jotka
on määrätty tämän asetuksen voimaantulon jälkeen ja jotka perustuvat
vahinkomarginaaliin, sovellettavat tullietuudet rajoitetaan niihin tullie-
tuuksiin, joihin tuontihinnat, joista vahinkomarginaali on johdettu,
ovat vaikuttaneet.

12 artikla

1. Edellä 7 ja 10 artiklassa tarkoitetut tullietuudet poistetaan niistä
edunsaajamaista peräisin olevien sellaisten alojen tuotteilta, jotka ovat
täyttäneet kolmen peräkkäisen vuoden ajan jommankumman seuraa-
vista edellytyksistä:

a) — liitteessä II määritelty maan kehitysindeksi on korkeampi kuin
− 2 ja

— kaikkien kyseisen alan tuotteiden tuonti yhteisöön kyseistä maata
koskeviin järjestelyihin sisällytettynä on yli 25 prosenttia
samojen tuotteiden tuonnista yhteisöön kaikista liitteessä I luetel-
luista maista tai kaikilta siinä luetelluilta alueilta yhteensä;

b) — liitteessä II määritelty maan kehitysindeksi on korkeampi kuin
− 2 ja

— kyseisen alan erikoistumisindeksi on korkeampi kuin liitteessä II
määritellyn kyseisen maan kehitysindeksiä vastaava raja-arvo, ja

— kaikkien kyseisen alan tuotteiden tuonti yhteisöön edunsaaja-
maasta maata koskeviin järjestelyihin sisällytettynä on yli kaksi
prosenttia samojen tuotteiden tuonnista yhteisöön kaikista liit-
teessä I luetelluista maista tai kaikilta siinä luetelluilta alueilta.

2. Jos ala, jota koskevat tullietuudet on poistettu liitteessä I olevan D
sarakkeen tai myöhemmin tämän artiklan mukaisesti tehdyn päätöksen
mukaisesti, ei ole kolmen peräkkäisen vuoden aikana täyttänyt kumpaa-
kaan 1 kohdassa mainituista edellytyksistä, tullietuudet palautetaan.

3. Komissio vahvistaa kunkin vuoden syyskuun 1 päivänä käytettä-
vissä olevien viimeisimpien tietojen perusteella, mitkä alat täyttävät 1
ja 2 kohdassa säädetyt edellytykset. 1 ja 2 kohdan säännöksiä ei kuiten-
kaan sovelleta niihin edunsaajamaihin, joiden tuonti yhteisöön
vähintään yhtenä 1 ja 2 kohdassa tarkoitetuista kolmesta vuodesta on
arvoltaan vähemmän kuin yksi prosentti yhteisön tullietuusjärjestelmän
soveltamisalaan kuuluvien tuotteiden kokonaistuonnista yhteisöön.
Vastaavasti liitteessä I olevan D sarakkeen mukaisesti poistetut tullie-
tuudet palautetaan.

4. Komissio julkaisee Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä
ilmoituksen, jossa luetellaan ne alat, jotka täyttävät 1 kohdassa mainitut
edellytykset viimeisimmän sellaisen vuoden osalta, jolta tiedot ovat
käytettävissä.

5. Tämän asetuksen tullessa voimaan komissio päättää ennen kunkin
vuoden loppua 38 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen niiden
alojen tullietuuksien poistamisesta, jotka täyttävät 1 kohdassa mainitut
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edellytykset, sekä niiden alojen tullietuuksien palauttamisesta, jotka
täyttävät 2 kohdassa mainitut edellytykset.

6. Ensimmäistä 5 kohdan mukaisesti tehtyä päätöstä sovelletaan
seuraavasti:

— sitä sovelletaan tullietuuksien poistamisen osalta 1 kohdassa
säädetyn menettelyn mukaisesti 50 prosentilla 1 päivästä marras-
kuuta 2003 alkaen ja 100 prosentilla 1 päivästä toukokuuta 2004
alkaen, ja

— sitä sovelletaan 2 kohdassa säädetyn menettelyn mukaisesti tullie-
tuuksien palauttamisen osalta 1 päivästä tammikuuta 2003 alkaen.

Myöhemmin 5 kohdan mukaisesti tehdyt päätökset tulevat voimaan
niiden tekovuotta seuraavan toisen vuoden tammikuun 1 päivänä.

7. Komissio antaa kyseiselle edunsaajamaalle 5 kohdan mukaisesti
tehdyn päätöksen sekä sen voimaantulopäivän tiedoksi.

8. Tämän artiklan 1 kohtaa ei sovelleta 5 kohdan mukaisesti
tehtyihin päätöksiin, jos edunsaajamaan sen kansallisessa valuutassa
ilmaistu reaalinen bruttokansantuote on laskenut vähintään kolme
prosenttia niiden viimeksi kuluneiden 12 kuukauden aikana, joita
koskevat tiedot ovat käytettävissä.

13 artikla

1. Jos tämän osaston säännösten mukaisesti alennettu arvotulli on
enintään yksi prosentti, tulli suspendoidaan kokonaan.

2. Jos tämän osaston säännösten mukaisesti alennettu paljoustulli on
enintään kaksi euroa kutakin eurona laskettua yksikköä kohti, tulli
suspendoidaan kokonaan.

3. Jollei 1 ja 2 kohdasta muuta johdu, tämän asetuksen mukaisesti
laskettu lopullinen etuustulli pyöristetään ensimmäiseen desimaaliin.

III OSASTO

ERITYISET KANNUSTUSMENETTELYT

1 jakso

Työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevat erityiset kannustusme-
nettelyt

14 artikla

1. Edellä 8 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia sovelletaan
sellaisesta maasta peräisin oleviin tuotteisiin, joka kuuluu liitteen I
mukaisesti työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevien erityisten
kannustusmenettelyjen edunsaajiin tai jolle on myöhemmin myönnetty
oikeus tähän menettelyyn 18 artiklan mukaisesti tehdyllä päätöksellä
kyseisen alan osalta, edellyttäen, että tuotteiden mukana seuraa 19
artiklassa tarkoitettu todistus.

2. Oikeus työntekijöiden oikeuksien suojelua koskevaan erityiseen
kannustusmenettelyyn voidaan myöntää maalle,

a) jonka kansallinen lainsäädäntö sisältää pakkotyötä koskevien ILO:n
yleissopimusten n:o 29 ja 105, järjestäytymisvapautta ja kollektii-
vista neuvotteluoikeutta koskevien ILO:n yleissopimusten n:o 87 ja
98, syrjimättömyyttä työmarkkinoilla ja ammatin harjoittamisen
yhteydessä koskevien ILO:n yleissopimusten n:o 100 ja 111 sekä
lapsityövoimaa koskevien ILO:n yleissopimusten n:o 138 ja 182
normien olennaisen sisällön ja joka tosiasiallisesti soveltaa tätä
lainsäädäntöä; tai
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b) jonka kansallinen lainsäädäntö sisältää a kohdassa tarkoitettujen

normien olennaisen sisällön ja joka on sitoutunut soveltamaan niitä
selvällä ja merkittävällä tavalla, mukaan lukien kaikin asiaankuulu-
vissa ILO:n yleissopimuksissa esitetyin asianmukaisin keinoin,
ottaen ILO:n tekemän tilanteen arvioinnin mahdollisimman tarkkaan
huomioon.

Edellä b alakohdassa tarkoitetussa tapauksessa menettelyä voidaan
soveltaa määräajan, minkä jälkeen sen jatkaminen riippuu siitä, miten
hyvin edunsaajamaa pystyy osoittamaan edistyneensä asiassa. Edisty-
mistä arvioidaan yhteisymmärryspöytäkirjassa, joka edunsaajamaan
viranomaisten on hyväksyttävä, esitetyllä tavalla.

15 artikla

1. Oikeus työntekijöiden oikeuksien suojelua koskeviin erityisiin
kannustusmenettelyihin myönnetään, jos:

— sitä pyytää liitteessä I lueteltu maa tai alue,

— pyynnön tarkastelu osoittaa, että pyynnön esittänyt maa täyttää 14
artiklan 2 kohdassa säädetyt edellytykset,

— pyynnön esittänyt maa on sitoutunut valvomaan erityisten kannus-
tusmenettelyjen soveltamista ja osallistumaan tarvittavaan
hallinnolliseen yhteistyöhön, ja

— pyynnön esittänyt maa on ilmaissut 17 artiklassa tarkoitetun yhtei-
symmärryksensä.

2. Pyynnön esittävän maan on toimitettava pyyntönsä komissiolle
kirjallisesti ja annettava kattavat tiedot:

— 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitetusta kansallisesta lainsäädännöstään
sekä toimenpiteistä sen täytäntöönpanemiseksi ja sen soveltamisen
valvomiseksi, ja

— aloista, joilla kyseistä lainsäädäntöä ei sovelleta.

3. Pyyntöön on liitettävä 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun
lainsäädännön ja täytäntöönpanosäädösten täydelliset viralliset tekstit.

4. Jos 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitettua lainsäädäntöä ei sovelleta
tietyillä aloilla, maa voi pyytää erityisten kannustusmenettelyjen sovel-
tamista ainoastaan niillä aloilla, joilla lainsäädäntöä sovelletaan.

16 artikla

1. Saatuaan 15 artiklan 2 kohdassa tarkoitetut tiedot sisältävän
pyynnön komissio julkaisee Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä
kyseistä pyyntöä koskevan ilmoituksen. Ilmoituksessa todetaan, että
komissiolle voi lähettää pyynnön kannalta merkityksellisiä tietoja, ja
asetetaan määräaika, jossa asianomaisten osapuolten on ilmoitettava
näkökantansa kirjallisesti.

2. Komissio tarkastelee pyyntöä. Se voi esittää pyynnön esittäneelle
maalle aiheelliseksi katsomiaan kysymyksiä, ja se voi tarkastaa
saamansa tiedot pyynnön esittäneeltä maalta tai miltä tahansa luonnol-
liselta henkilöltä tai oikeushenkilöltä.

3. Komissio voi arvioida pyynnön asettanutta maata. Jäsenvaltiot
voivat avustaa komissiota tässä tehtävässä.

4. Komissio ilmoittaa pyynnön esittäneelle maalle arvioinneistaan.
Jos pyynnön esittänyt maa tarvitsee lisäaikaa ennen 14 artiklan 2
kohdassa tarkoitettujen edellytysten täyttämistä, se voi pyytää komis-
siota lykkäämään 18 artiklan 1 kohdassa tarkoitettua päätöstä
vastaavasti. Komissio päättää lykkäämisestä noudattaen 39 artiklassa
säädettyä menettelyä.

5. Pyynnön tarkastelu on saatettava päätökseen vuoden kuluessa 1
kohdassa tarkoitetun ilmoituksen julkaisemisesta. Komissio voi jatkaa
tätä määräaikaa ilmoitettuaan siitä komitealle etukäteen.

6. Komissio toimittaa päätelmänsä komitealle.
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17 artikla

Pyyntöä tarkastellessaan komissio määrittelee yhteisymmärryksessä
pyynnön esittäneen maan kanssa

a) ne kyseisen maan viranomaiset, jotka vastaavat hallinnollisesta
yhteistyöstä,

b) ne kyseisen maan viranomaiset, jotka vastaavat 19 artiklassa tarkoi-
tetun todistuksen antamisesta.

18 artikla

1. Komissio päättää 38 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen
siitä, myöntääkö se pyynnön esittäneelle maalle oikeuden työnteki-
jöiden oikeuksien suojelua koskeviin erityisiin kannustusmenettelyihin.

2. Jos pyyntö on tehty 15 artiklan 4 kohdan mukaisesti tai 16 artik-
lassa tarkoitettu tarkastelu osoittaa, että 14 artiklan 2 kohdassa
tarkoitettua lainsäädäntöä ei sovelleta joillakin aloilla, oikeus erityisiin
kannustusmenettelyihin voidaan myöntää ainoastaan niille aloille, joilla
kyseistä lainsäädäntöä sovelletaan.

3. Komissio ilmoittaa pyynnön esittäneelle maalle 1 kohdan mukai-
sesti tehdystä päätöksestä. Jos maalle myönnetään oikeus erityisiin
kannustusmenettelyihin, sille ilmoitetaan päivämäärä, jona päätös tulee
voimaan.

4. Jos pyynnön esittäneelle maalle ei myönnetä oikeutta erityisiin
kannustusmenettelyihin tai jos jotkut alat jätetään sen ulkopuolelle,
komissio ilmoittaa kyseisen maan pyynnöstä syyt tähän.

5. Komissio huolehtii pyyntöä koskevasta yhteydenpidosta pyynnön
esittäneeseen maahan läheisessä yhteistyössä komitean kanssa.

19 artikla

1. Edellä 8 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia sovelletaan,
jos tuotteiden mukana seuraa 17 artiklan b alakohdassa tarkoitettujen
viranomaisten antama todistus siitä, että tuotteet on valmistettu alku-
perämaassa 14 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun lainsäädännön
mukaisissa olosuhteissa. Todistus on vahvistettava sen antaneen virano-
maisen leimalla asetuksen (ETY) N:o 2454/93 mukaisesti.

2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun todistuksen on kuuluttava seuraa-
vasti: ”ILO:n yleissopimukset nro 29, 87, 98, 100, 105, 111, 138 ja
182 — neuvoston asetuksen (EY) N:o 2501/2001 III osaston 1 jakso”,
ja se on merkittävä A-alkuperätodistuksen 4 kohtaan tai asetuksessa
(ETY) N:o 2454/93 tarkoitettuun kauppalaskuilmoitukseen.

20 artikla

1. Asetuksen (ETY) N:o 2454/93 alkuperäselvitystä ja hallinnollisen
yhteistyön menetelmiä koskevia säännöksiä sovelletaan soveltuvin osin
19 artiklassa tarkoitettuun todistukseen edunsaajamaiden osalta.

2. Komissio voi 39 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen
tarkistaa ohjeellista luetteloa edellytyksistä sellaisten tapausten määrit-
telemiseksi, joissa voidaan perustellusti epäillä kyseisen
kannustusmenettelyn käytön oikeutusta (1). Luettelon muutokset julkais-
taan Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

3. Jos A-alkuperätodistusten ja kauppalaskuilmoitusten jälkitarkas-
tusta varten on lähetetty asetuksessa (ETY) N:o 2454/93 tarkoitettu
toinen pyyntö ja se liittyy 8 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuihin tullie-
tuuksiin, yhteisön tulliviranomaisten on ilmoitettava tästä komissiolle,
joka julkaisee välittömästi Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä
ilmoituksen siitä, että tiettyjen tuotteiden, tuottajien tai viejien osalta
on olemassa perusteltuja epäilyjä, ja ilmoittaa epäilyt.
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4. Jos asetuksessa (ETY) N:o 2454/93 säädetyn A-alkuperätodis-
tusten ja kauppalaskuilmoitusten jälkitarkastusmenettelyn mukaisesti
on vahvistettu, että 8 artiklan 1 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia ei
sovelleta tiettyjen tuottajien tai viejien tuotteisiin, yhteisön tullivirano-
maisten on ilmoitettava tästä komissiolle, joka julkaisee asiasta
välittömästi ilmoituksen Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

2 jakso

Ympäristön suojelua koskevat erityiset kannustusmenettelyt

21 artikla

1. Edellä 8 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia sovelletaan
sellaisesta maasta peräisin oleviin trooppisen metsän tuotteisiin, joka
kuuluu liitteen I mukaisesti ympäristönsuojelua koskevien erityisten
kannustusmenettelyjen edunsaajiin tai jolle on myöhemmin myönnetty
oikeus tähän menettelyyn 23 artiklan mukaisesti tehdyllä päätöksellä.

2. Oikeus ympäristönsuojelua koskeviin erityisiin kannustusmenette-
lyihin voidaan myöntää maalle, joka tosiasiallisesti soveltaa kansallista
lainsäädäntöä, johon sisältyy trooppisten metsien kestävää hoitoa ja
käyttöä koskevien, kansainvälisesti tunnustettujen normien ja ohjeiden
olennainen sisältö.

22 artikla

1. Oikeus 21 artiklassa tarkoitettuihin erityisiin kannustusmenette-
lyihin myönnetään, jos:

— sitä pyytää liitteessä I lueteltu maa tai alue,

— pyynnön tarkastelu osoittaa, että pyynnön esittänyt maa täyttää 21
artiklan 2 kohdassa säädetyt edellytykset, ja

— pyynnön esittänyt maa on sitoutunut pitämään 21 artiklan 2
kohdassa tarkoitetun kansallisen lainsäädäntönsä voimassa, valvo-
maan erityisten kannustusmenettelyjen soveltamista ja
osallistumaan tarvittavaan hallinnolliseen yhteistyöhön.

2. Pyynnön esittävän maan on toimitettava pyyntönsä komissiolle
kirjallisesti ja annettava kattavat tiedot:

— 21 artiklan 2 kohdassa tarkoitetusta kansallisesta lainsäädännöstään
sekä toimenpiteistä sen täytäntöönpanemiseksi ja sen soveltamisen
valvomiseksi, ja

— metsänhoidon sertifiointijärjestelmästä, jos maassa käytetään sell-
aista.

3. Pyyntöön on liitettävä 21 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun
lainsäädännön ja täytäntöönpanosäädösten täydelliset viralliset tekstit.

4. Komissio käsittelee 2 kohdan mukaisesti laaditut pyynnöt 16
artiklan säännöksiä noudattaen.

23 artikla

1. Komissio päättää 38 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen
siitä, myöntääkö se pyynnön esittäneelle maalle oikeuden ympäristön-
suojelua koskeviin erityisiin kannustusmenettelyihin.

2. Komissio ilmoittaa pyynnön esittäneelle maalle 1 kohdan mukai-
sesti tehdystä päätöksestä. Jos maalle myönnetään oikeus erityisiin
kannustusmenettelyihin, sille ilmoitetaan päivämäärä, jona päätös tulee
voimaan.

3. Jos pyynnön esittäneelle maalle ei myönnetä oikeutta erityiseen
kannustusmenettelyyn, komissio ilmoittaa kyseisen maan pyynnöstä
syyt tähän.

4. Komissio huolehtii pyyntöä koskevasta yhteydenpidosta pyynnön
esittäneeseen maahan läheisessä yhteistyössä komitean kanssa.
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24 artikla

Edellä 8 artiklan 3 kohdassa tarkoitettuja tullietuuksia sovelletaan sillä
edellytyksellä, että asianomaisten tuotteiden mukana on seuraava
merkintä: ”Ympäristölauseke — neuvoston asetuksen (EY) N:o 2501/
2001 III osaston 2 jakso”.

Merkintä on tehtävä asetuksessa (ETY) N:o 2454/93 tarkoitettujen A-
alkuperätodistuksen tai kauppalaskuilmoituksen laatikkoon 4.

IV OSASTO

HUUMAUSAINEIDEN TUOTANNON JA KAUPAN VASTAISEN
TOIMINNAN ERITYISJÄRJESTELYT

25 artikla

1. Komissio seuraa ja arvioi huumausaineiden tuotannon ja kaupan
vastaisen toiminnan erityisjärjestelyjen vaikutuksia kiinnittäen
huomiota kunkin edunsaajamaan:

a) näiden järjestelyjen tullietuuksien käyttöön;

b) huumausaineiden tuotannon ja kaupan vastaisiin toimiin;

2. Komissio arvioi myös kunkin edunsaajamaan:

a) sosiaalista kehitystä, erityisesti työelämän perusperiaatteita ja
-oikeuksia koskevassa ILO:n julistuksessa tarkoitetuissa ILO:n yleis-
sopimuksissa määrättyjen normien noudattamista ja edistämistä;

b) ympäristöpolitiikkaa, erityisesti trooppisten metsien kestävää hoitoa
ja käyttöä.

3. Edellä 1 kohdan b alakohdassa ja 2 kohdan a ja b alakohdassa
tarkoitetussa arvioinnissa otetaan huomioon päätelmät, jotka alalla
toimivat kansainväliset järjestöt ja muut tahot ovat tehneet asiasta.
Komissio ilmoittaa arvioinnistaan kullekin edunsaajamaalle ja pyytää
sitä tekemään huomautuksensa. Arviointi sisällytetään 37 artiklan 3
kohdassa tarkoitettuun kertomukseen. Se ei vaikuta 1 kohdassa tarkoi-
tettujen järjestelyjen soveltamiseen vuoteen 2004 saakka eikä niiden
mahdolliseen jatkamiseen sen jälkeen.

4. Komissio toteuttaa ennen vuoden ►M4 2005 ◄ loppua yleisen
arvioinnin 1 kohdassa tarkoitettujen järjestelyjen tuloksista. Se
toimittaa tulokset komitealle ja ottaa ne huomioon laatiessaan yleisen
tullietuusjärjestelmän suuntaviivat kymmenvuotisjaksolle 2005-2014.

V OSASTO

VÄLIAIKAISTA PERUUTTAMISTA JA SUOJELUA KOSKEVAT
SÄÄNNÖKSET

26 artikla

1. Tässä asetuksessa säädetyt etuudet voidaan peruuttaa väliaikai-
sesti kaikkien tai joidenkin edunsaajamaasta peräisin olevien
tuotteiden osalta mistä tahansa seuraavasta syystä:

a) orjuus tai pakkotyö missä tahansa muodossa, sellaisena kuin ne on
määritelty 25 päivänä syyskuuta 1926 ja 7 päivänä syyskuuta 1956
Genevessä tehdyissä sopimuksissa ja ILO:n yleissopimuksissa nro
29 ja 105;

b) järjestäytymisoikeuden, kollektiivisen neuvotteluoikeuden tai
työpaikan saantiin ja ammatissa toimimiseen liittyvän syrjimättö-
myyden periaatteen vakava ja toistuva rikkominen tai
lapsityövoiman käyttö, sellaisina kuin ne on määritelty ILO:n asiaa
koskevissa yleissopimuksissa;

c) vankiloissa valmistettujen tuotteiden vienti;

d) puutteet tullivalvonnassa huumausaineiden viennin tai kauttakulje-
tuksen osalta (laittomat aineet ja huumausaineiden kemialliset
esiasteet) sekä rahanpesua koskevien kansainvälisten yleissopi-
musten noudattamatta jättäminen;
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e) petokset, väärinkäytökset taikka tuotteiden alkuperää ja sen osoitta-

mista koskevien sääntöjen toistuva noudattamatta jättäminen tai
noudattamisen valvomatta jättäminen sekä 1 artiklan 2 kohdassa
tarkoitettujen järjestelyjen täytäntöönpanon ja valvonnan edel-
lyttämän hallinnollisen yhteistyön puuttuminen;

f) hyvän kauppatavan vastaiset käytännöt, mukaan luettuina sellaiset
käytännöt, jotka on kielletty tai riitautettavissa WTO-sopimusten
perusteella, sillä edellytyksellä, että toimivaltainen WTO:n elin on
aikaisemmin tehnyt tällaisen päätöksen;

g) kalavarojen säilyttämistä ja hoitoa koskevissa kansainvälisissä yleis-
sopimuksissa, kuten Luoteis-Atlantin kalastusjärjestön (NAFO),
Koillis-Atlantin kalastuskomission (NEAFC), Kansainvälisen
Atlantin tonnikalojen suojelukomission (ICCAT) ja Pohjois-Atlantin
lohensuojelujärjestön (NASCO) yleissopimuksissa esitettyjen tavoit-
teiden rikkominen.

2. Edellä 1 kohdan e alakohdassa tarkoitettu hallinnollinen yhteistyö
edellyttää muun muassa, että edunsaajamaa:

a) ilmoittaa komissiolle ja saattaa ajan tasalle alkuperäsääntöjen
täytäntöönpanon ja noudattamisen valvonnan kannalta tarpeelliset
tiedot;

b) avustaa yhteisöä toteuttamalla jäsenvaltioiden tulliviranomaisten
pyynnöstä alkuperäselvitysten jälkitarkastuksia ja ilmoittaa niiden
tulokset ripeästi;

c) avustaa yhteisöä sallimalla komission jäsenvaltioiden toimivaltaisten
viranomaisten kanssa koordinoidusti ja tiiviissä yhteistyössä toteut-
tamat hallinnolliseen ja tarkastusyhteistyöhön liittyvät käynnit
maassa 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen järjestelyjen ja menette-
lyjen etuuksien myöntämisen kannalta asiakirjojen aitouden tai
merkityksellisten tietojen tarkastamiseksi;

d) toteuttaa itse tai teettää tarvittavat tutkimukset alkuperäsääntöjen
rikkomisen kartoittamiseksi ja estämiseksi;

e) noudattaa alueellista kumulaatiota koskevia alkuperäsääntöjä tai
valvoo niiden noudattamista, jos kyseinen maa kuuluu tällaisen
kumulaation piiriin.

3. Edellä III osastossa tarkoitetut erityiset kannustusmenettelyt
voidaan peruuttaa väliaikaisesti kaikkien tai joidenkin edunsaajamaasta
peräisin olevien kyseisten menettelyjen soveltamisalaan kuuluvien tuot-
teiden osalta mistä tahansa seuraavasta syystä, sanotun kuitenkaan
rajoittamatta 1 kohdan soveltamista:

a) maan kansallinen lainsäädäntö ei enää sisällä 14 artiklan 2 kohdassa
tai 21 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja normeja tai kyseistä
lainsäädäntöä ei tosiasiallisesti sovelleta;

b) 15 artiklan 1 kohdassa tai 22 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen
sitoumusten noudattamatta jättäminen.

4. Tässä asetuksessa säädettyjä etuuksia ei peruuteta 1 kohdan f
alakohdan mukaisesti sellaisten tuotteiden osalta, joihin sovelletaan
asetusten (EY) N:o 384/96 tai (EY) N:o 2026/97 mukaisia polku-
myynti- tai tasoitustoimenpiteitä syistä, joiden vuoksi kyseiset
toimenpiteet ovat perusteltuja, sanotun kuitenkaan rajoittamatta 11
artiklan soveltamista.

27 artikla

1. Jos komissio tai jäsenvaltio saa tietoja, joiden perusteella etuuk-
sien väliaikainen peruuttaminen voi olla perusteltua, ja jos se katsoo,
että on olemassa riittävät perusteet tutkimukselle, se ilmoittaa asiasta
komitealle ja pyytää neuvotteluja, jotka on käytävä 15 päivän kuluessa.

2. Neuvottelujen jälkeen komissio voi päättää 39 artiklassa tarkoi-
tettua menettelyä noudattaen tutkimuksen vireillepanosta.
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28 artikla

1. Jos komissio päättää panna tutkimuksen vireille, se julkaisee Eu-
roopan yhteisöjen virallisessa lehdessä tutkimusta koskevan
ilmoituksen ja ilmoittaa asiasta kyseiselle edunsaajamaalle. Ilmoitus
sisältää yhteenvedon saaduista tiedoista, ja siinä kehotetaan toimitta-
maan kaikki hyödylliset tiedot komissiolle. Siinä asetetaan määräaika,
jossa asianomaiset voivat esittää näkökantansa kirjallisesti.

2. Komissio tekee kyseisen edunsaajamaan osallistumisen tutkimuk-
seen kaikin tavoin mahdolliseksi.

3. Komissio hankkii kaikki tarpeellisina pitämänsä tiedot ja voi
tarkastaa saamansa tiedot talouden toimijoilta ja kyseiseltä edunsaaja-
maalta. Tutkittaessa, onko erityisten kannustusmenettelyjen
väliaikainen peruuttaminen perusteltua 26 artiklan 1 kohdan b alakoh-
dassa tarkoitetusta syystä käytetään lähtökohtana ILO:n eri
valvontaelinten olemassa olevia arvioita, huomioita, päätöksiä, suosi-
tuksia ja päätelmiä, mukaan lukien erityisesti 33 artiklassa tarkoitetut
menettelyt.

4. Sen jäsenvaltion virkamiehet, jonka alueella tarkastus on määrä
toteuttaa, voivat kyseisen jäsenvaltion pyynnöstä avustaa komissiota
tehtävien suorittamisessa.

5. Jollei komission pyytämiä tietoja toimiteta kohtuullisessa ajassa
tai jos tutkimusta merkittävästi vaikeutetaan, päätelmät voidaan tehdä
käytettävissä olevien tietojen perusteella.

6. Tutkimus olisi saatettava päätökseen vuoden kuluessa. Komissio
voi pidentää määräaikaa 39 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudat-
taen.

29 artikla

1. Komissio toimittaa kertomuksen päätelmistään komitealle.

2. Jos komissio katsoo, että päätelmät eivät muodosta perustetta
väliaikaiselle peruuttamiselle, se päättää 39 artiklassa tarkoitettua
menettelyä noudattaen tutkimuksen päättämisestä. Siinä tapauksessa
komissio julkaisee Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä tutki-
muksen päättämistä koskevan ilmoituksen, jossa esitetään sen
tärkeimmät päätelmät.

3. Jos komissio katsoo, että päätelmät oikeuttavat väliaikaisen
peruuttamisen 26 artiklan 1 kohdan b alakohdassa mainittujen syiden
vuoksi, se päättää 39 artiklassa tarkoitettua menettelyä noudattaen
kyseisen edunsaajamaan tilanteen seuraamisesta ja arvioimisesta
kuuden kuukauden ajan. Komissio ilmoittaa päätöksestä kyseiselle
edunsaajamaalle ja julkaisee Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä
ilmoituksen, jossa se ilmoittaa aikovansa toimittaa neuvostolle ehdo-
tuksen väliaikaisesta peruuttamisesta, ellei kyseinen edunsaajamaa
sitoudu ennen määräajan päättymistä toteuttamaan tarvittavia toimenpi-
teitä noudattaakseen kohtuullisessa ajassa työelämän perusperiaatteita
ja -oikeuksia koskevaa ILO:n julistusta.

4. Jos komissio pitää väliaikaista peruuttamista tarpeellisena, se
tekee asianmukaisen ehdotuksen neuvostolle, joka ratkaisee asian 30
päivän kuluessa määräenemmistöllä.

5. Jos komissio toteaa 3 kohdassa tarkoitetun määräajan päättyessä,
että kyseinen edunsaajamaa ei ole tehnyt vaadittua sitoumusta, ja jos se
pitää väliaikaista peruuttamista tarpeellisena, se tekee asianmukaisen
ehdotuksen neuvostolle, joka ratkaisee asian 30 päivän kuluessa
määräenemmistöllä. Jos neuvosto päättää väliaikaisesta peruuttami-
sesta, kyseinen päätös tulee voimaan kuuden kuukauden kuluttua sen
tekemisestä, ellei tätä ennen päätetä, ettei päätökselle enää ole perus-
teita.
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30 artikla

1. Komissio voi ilmoitettuaan asiasta ensin komitealle keskeyttää
tässä asetuksessa säädettyjen etuusjärjestelyjen soveltamisen kaikkien
tai joidenkin edunsaajamaasta peräisin olevien tuotteiden osalta, jos

a) se katsoo, että on olemassa riittävästi näyttöä siitä, että väliaikainen
peruuttaminen on 26 artiklan 1 kohdan e alakohdassa tarkoitetusta
syystä perusteltua, tai

b) järjestelyjen kattama tuonti ylittää huomattavasti kyseisen maan
tavanomaisen tuotanto- ja vientikapasiteetin tason.

2. Jäsenvaltiot toimittavat komissiolle kaikki asiaankuuluvat tiedot,
joilla voidaan perustella etuuskohtelun soveltamisen keskeyttäminen.

3. Jos komissio katsoo, että on olemassa riittävästi näyttöä siitä, että
soveltamisen keskeyttämisen edellytykset täyttyvät, se toteuttaa tarvit-
tavat toimenpiteet mahdollisimman nopeasti.

►C1 4. Soveltamisen keskeyttäminen voi kestää enintään kolme
kuukautta, ◄ ja sitä voidaan jatkaa kerran. Komissio voi pidentää
tätä ajanjaksoa 39 artiklassa tarkoitetun menettelyn mukaisesti.

31 artikla

1. Jos edunsaajamaasta peräisin olevaa tuotetta tuodaan yhteisöön
siten, että samankaltaisten tai suoraan kilpailevien tuotteiden yhteisön
tuottajille aiheutuu tai uhkaa aiheutua vakavia vaikeuksia, yhteisen
tullitariffin mukaiset tullit voidaan ottaa käyttöön uudelleen tälle tuot-
teelle milloin tahansa jäsenvaltion pyynnöstä tai komission aloitteesta.

2. Jos komissio päättää panna vireille tutkimuksen, se julkaisee asiaa
koskevan ilmoituksen Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä. Ilmoi-
tuksessa todetaan, että kaikki hyödylliset tiedot olisi toimitettava
komissiolle. Siinä asetetaan määräaika, jossa asianomaiset voivat
esittää näkökantansa kirjallisesti.

3. Tutkiessaan vakavien vaikeuksien esiintyvyyttä komissio ottaa
huomioon muun muassa seuraavat yhteisön tuottajia koskevat seikat
siinä määrin kuin niistä on olemassa tietoa:

— markkinaosuus,

— tuotanto,

— varastot,

— tuotantokyky,

— konkurssit,

— kannattavuus,

— kapasiteetin käyttöaste,

— työllisyys,

— tuonti ja

— hinnat.

4. Komissio tekee päätöksensä 30 työpäivän kuluessa komitean
kuulemisesta.

5. Jos välitöntä toimintaa vaativat poikkeukselliset olosuhteet
tekevät tutkimisen mahdottomaksi, komissio voi ilmoitettuaan asiasta
etukäteen komitealle toteuttaa suojatoimenpiteen, joka on ehdottoman
tarpeellinen.

32 artikla

Jos perustamissopimuksen liitteeseen I sisältyvien tuotteiden tuonti
aiheuttaa tai on vaarassa aiheuttaa vakavia häiriöitä yhteisön markki-
noille ja niiden sääntelymekanismeille, komissio voi keskeyttää
kyseisille tuotteille annettujen etuuksien soveltamisen ilmoitettuaan
siitä asianomaisen yhteisen markkinajärjestelyn hallintokomitealle.
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33 artikla

1. Komissio ilmoittaa asianomaiselle edunsaajamaalle 30, 31 tai 32
artiklan mukaisesti tehdyistä päätöksistä ennen niiden voimaantuloa.
Komissio ilmoittaa päätöksistä myös neuvostolle ja jäsenvaltioille.

2. Jäsenvaltio voi saattaa 30, 31 tai 32 artiklan mukaisesti tehdyn
päätöksen neuvoston käsiteltäväksi 10 päivän kuluessa. Neuvosto voi
määräenemmistöllä päättää 30 päivän kuluessa asiasta toisin.

34 artikla

Tämän osaston säännökset eivät vaikuta sellaisten suojalausekkeiden
soveltamiseen, joista on päätetty perustamissopimuksen yhteistä maata-
louspolitiikkaa koskevan 37 artiklan mukaisesti tai
perustamissopimuksen yhteistä kauppapolitiikkaa koskevan 133 artiklan
mukaisesti, eikä myöskään muihin suojalausekkeisiin, joita saatetaan
soveltaa.

VI OSASTO

MENETTELYTAPASÄÄNNÖKSET

35 artikla

Komissio vahvistaa yhdistettyyn nimikkeistöön tehtävien muutosten
taikka maiden tai alueiden kansainväliseen asemaan tai luokitukseen
liittyvien muutosten edellyttämät tämän asetuksen liitteiden mukau-
tukset 39 artiklassa säädettyä menettelyä noudattaen.

36 artikla

1. Jäsenvaltioiden on toimitettava jokaista vuosineljännestä seur-
aavan kuuden viikon kuluessa Euroopan yhteisöjen tilastotoimistolle
niiden sellaisiin tuotteisiin liittyvät tilastotiedot, jotka on luovutettu
vapaaseen liikkeeseen kyseisen vuosineljänneksen aikana tässä asetuk-
sessa säädetyin tullietuuksin. Näistä tiedoista, jotka on toimitettava
käyttäen yhdistetyn nimikkeistön (CN) koodeja ja tarvittaessa Taric-
koodeja, on käytävä ilmi alkuperämaittain arvot, määrät ja paljousyk-
siköt, jotka vaaditaan asetuksen (EY) N:o 1172/95 (1) ja komission
asetuksen (EY) N:o 1917/2000 (2) määrittelyjen mukaisesti.

2. Asetuksen (ETY) N:o 2454/93 308 d artiklan mukaisesti jäsenval-
tioiden on toimitettava komissiolle sen pyynnöstä tiedot edellisten
kuukausien aikana vapaaseen liikkeeseen luovutettujen sellaisten tuot-
teiden määristä, joihin sovelletaan tässä asetuksessa säädettyjä
tullietuusjärjestelyjä.

3. Komissio valvoo tiiviissä yhteistyössä jäsenvaltioiden kanssa CN-
koodiin 0803 00 19, tariffinimikkeisiin 0603, 1006 ja 1701 sekä CN-
koodeihin 1604 14 11, 1604 14 18, 1604 14 90, 1604 19 39 ja
1604 20 70 kuuluvien tuotteiden tuontia päättääkseen, täyttyvätkö 30,
31 ja 32 artiklassa tarkoitetut edellytykset.

37 artikla

1. Tämän asetuksen täytäntöönpanossa komissiota avustaa yleisten
tullietuuksien komitea, joka muodostuu jäsenvaltioiden edustajista ja
jonka puheenjohtajana on komission edustaja.

2. Komitea voi käsitellä mitä tahansa komission esille ottamaa tai
jäsenvaltion pyytämää asiaa, joka liittyy tämän asetuksen soveltami-
seen.

3. Komitea tarkastelee yhteisön yleisen tullietuusjärjestelmän vaiku-
tuksia komission vuosikertomuksen perusteella. Kertomuksessa
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käsitellään kaikkia 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja etuusjärjestelyjä
ja -menettelyjä.

4. Komitea vahvistaa työjärjestyksensä.

38 artikla

►C1 1. Jos tähän artiklaan viitataan, ◄ sovelletaan päätöksen
1999/468/EY 5 ja 7 artiklassa säädettyä menettelyä.

2. Päätöksen 1999/468/EY 5 artiklan 6 kohdassa tarkoitettu
määräaika vahvistetaan kolmeksi kuukaudeksi.

39 artikla

►C1 Jos tähän artiklaan viitataan, ◄ sovelletaan päätöksen 1999/468/
EY 3 ja 7 artiklassa säädettyä menettelyä.

VII OSASTO

LOPPUSÄÄNNÖKSET

40 artikla

1. Tämän asetuksen III osastoa koskevien pyyntöjen, jotka on tehty
aikaisemman yhteisön yleistä tullietuusjärjestelmää koskevan asetuksen
säännösten mukaisesti ja joista ei ole tehty päätöstä ennen tämän
asetuksen voimaantuloa, katsotaan viittaavan tämän asetuksen asiano-
maisiin säännöksiin.

2. Yleisten tullietuuksien väliaikaisesta peruuttamisesta Myanmarin
liitolta 24 päivänä maaliskuuta 1997 annetun neuvoston asetuksen
(EY) N:o 552/97 (1), jossa viitataan neuvoston asetuksiin (EY) N:o
3281/94 (2) ja (EY) N:o 1256/96 (3), katsotaan viittaavan tämän
asetuksen vastaaviin säännöksiin.

3. Tämä asetus korvaa monivuotisen yleisen tullietuusjärjestelmän
soveltamisesta 1 päivästä heinäkuuta 1999 alkaen 31 päivään joulu-
kuuta 2001 annetun asetuksen (EY) N:o 2820/98 muuttamisesta
tullittomuuden laajentamiseksi koskemaan vähiten kehittyneistä maista
peräisin olevia tuotteita ilman määrällisiä rajoituksia 28 päivänä helmi-
kuuta 2001 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 416/2001.

41 artikla

1. Tämä asetus tulee voimaan 1 päivänä tammikuuta 2002.

2. Sitä sovelletaan 31 päivään joulukuuta ►M4 2005 ◄. Tätä
päivämäärää ei sovelleta vähiten kehittyneiden maiden erityisjärjeste-
lyihin eikä muihin tämän asetuksen säännöksiin siltä osin kuin niitä
sovelletaan yhdessä kyseisten järjestelyjen kanssa.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaise-
naan kaikissa jäsenvaltioissa.
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▼B
LIITE II

1. Kehitysindeksi

Kehitysindeksillä kuvataan maan teollistumisastetta. Indeksi lasketaan vertaa-
malla tasoa Euroopan unionin tasoon seuraavan kaavan avulla:

{log[Y
i
/Y

ue
]+log[X

i
/X

ue
]}/2,

jossa

Y
i
on kyseisen edunsaajamaan bruttokansantulo asukasta kohti,

Y
ue

on Euroopan unionin bruttokansantulo asukasta kohti,

X
i
on kyseisen edunsaajamaan teollisuustuotteiden viennin arvo, ja

X
ue

on Euroopan unionin teollisuustuotteiden viennin arvo.

Teollisuustuotteiden vienti on kansainvälisen ulkomaankaupan tavaranimik-
keistön (SITC) 5-8 (ei 68) kohdassa tarkoitettua vientiä.

2. Erikoistumisindeksi

Erikoistumisindeksillä kuvataan jonkin alan merkittävyyttä yhteisön tuonnissa
edunsaajamaasta. Se perustuu kyseisen maan kaikista maista peräisin olevan,
kaikkien sekä etuusjärjestelyihin kuuluvien että niiden ulkopuolisten kyseisen
alan tuotteiden tuonnin osuuden sekä kyseisen maan kaikista maista peräisin
olevan kaiken tuonnin väliseen vertailuun.

3. Raja-arvot

Kehitysindeksi Erikoistumisindeksin raja-arvo

= tai > − 1,00 100 %

< − 1,00 ja = tai > − 1,23 150 %

< − 1,23 ja = tai > − 1,70 500 %

< − 1,70 ja = tai > − 2,00 700 %.

4. Tilastolähteet

Tuloa asukasta kohti koskevat luvut ovat peräisin Maailmanpankin julkaisusta
World Development Report, bruttokansantuotetta koskevat neljännesvuosittaiset
luvut Kansainvälisen valuuttarahaston International Financial Statistics -tilas-
toista, teollisuustuotteiden vientiä koskevat luvut Yhdistyneiden Kansakuntien
Comtrade-tilastoista ja yhteisön tuontia koskevat tiedot Comext-tilastoista.
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▼B
LIITE III

6 artiklan b alakohdassa tarkoitetut alat

Nro Kuvaus CN-koodi

I Elävät eläimet ja liha 1 ja 2 ryhmä

II Kalastustuotteet 3 ryhmä, koodit 1604, 1605 ja
1902 20 10

III Eläinperäiset syötävät tuotteet 4 ryhmä

IV Muualle kuulumattomat eläinperäiset
tuotteet

5 ryhmä

V Elävät puut ja muut elävät kasvit, leik-
kokukat, syötävät kasvit ja pähkinät

6—8 ryhmä

VI Kahvi, tee, mate ja mausteet 9 ryhmä

VII Vilja, maltaat ja tärkkelys 10 ja 11 ryhmä

VIII Siemenet, hedelmät ja kasvit 12 ryhmä

IX Kumilakat, kumit ja hartsit 13 ryhmä

X Rasvat, öljyt ja vahat 15 ryhmä

XI Elintarviketeollisuuden tuotteet ja
juomat

16—23 ryhmä, lukuun ottamatta
koodeja 1604, 1605 ja 1902 20 10

XII Tupakka 24 ryhmä

XIII Kivennäistuotteet 25—27 ryhmä

XIV Kemian tuotteet lukuun ottamatta
lannoitteita

28—38 ryhmä, lukuun ottamatta 31
ryhmää

XV Lannoitteet 31 ryhmä

XVI Muovit ja kumi 39 ja 40 ryhmä

XVII Raakavuodat ja -nahat sekä muokattu
nahka

41 ryhmä

XVIII Nahkatavarat sekä turkiksista valmis-
tetut tavarat

42 ja 43 ryhmä

XIX Puu 44—46 ryhmä

XX Paperi 47—49 ryhmä

XXI Tekstiilit 50—60 ryhmä

XXII Vaatteet 61—63 ryhmä

XXIII Jalkineet 64—67 ryhmä

XXIV Lasi ja keraamiset tuotteet 68—70 ryhmä

XXV Korut ja jalometallit 71 ryhmä
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▼B

Nro Kuvaus CN-koodi

XXVI Rauta tai teräs (1) 7202 11; 7207 11 11; 7207 11 14;
7207 11 16; 7207 12 10; 7207 19 11;
7207 19 14; 7207 19 16; 7207 19 31;
7207 20 11; 7207 20 15; 7207 20 17;
7207 20 32; 7207 20 51; 7207 20 55;
7207 20 57; 7207 20 71; 7208 10 00;
7208 25 00; 7208 26 00; 7208 27 00;
7208 36 00; 7208 37; 7208 38; 7208 39;
7208 40; 7208 51 10; 7208 51 30;
7208 51 50; 7208 51 91; 7208 51 99;
7208 52 10; 7208 52 91; 7208 52 99;
7208 53 10; 7208 53 90; 7208 54;
7208 90 10; 7209 15 00; 7209 16;
7209 17; 7209 18; 7209 25 00; 7209 26;
7209 27; 7209 28; 7209 90 10;
7210 11 10; 7210 12 11; 7210 12 19;
7210 20 10; 7210 30 10; 7210 41 10;
7210 49 10; 7210 50 10; 7210 61 10;
7210 69 10; 7210 70 31; 7210 70 39;
7210 90 31; 7210 90 33; 7210 90 38;
7211 13 00; 7211 14 10; 7211 14 90;
7211 19 20; 7211 19 90; 7211 23 10;
7211 23 51; 7211 29 20; 7211 90 11;
7212 10 10; 7212 10 91; 7212 20 11;
7212 30 11; 7212 40 10; 7212 50 31;
7212 50 51; 7212 60 11; 7212 60 91;
7213 10 00; 7213 20 00; 7213 91 10;
7213 91 20; 7213 91 41; 7213 91 49;
7213 91 70; 7213 91 90; 7213 99 10;
7213 99 90; 7214 20 00; 7214 30 00;
7214 91 10; 7214 91 90; 7214 99 10;
7214 99 31; 7214 99 39; 7214 99 50;
7214 99 61; 7214 99 69; 7214 99 80;
7214 99 90; 7215 90 10; 7216 10 00;
7216 21 00; 7216 22 00; 7216 31;
7216 32; 7216 33; 7216 40; 7216 50;
7216 99 10; 7218 91 11; 7218 91 19;
7218 99 11; 7218 99 20; 7219 11 00;
7219 12; 7219 13; 7219 14; 7219 21;
7219 22; 7219 23 00; 7219 24 00;
7219 31 00; 7219 32; 7219 33; 7219 34;
7219 35; 7219 90 10; 7220 11 00;
7220 12 00; 7220 20 10; 7220 90 11;
7220 90 31; 7221 00; 7222 11; 7222 19;
7222 30 10; 7222 40 10; 7222 40 30;
7224 90 01; 7224 90 05; 7224 90 08;
7224 90 15; 7224 90 31; 7224 90 39;
7225 11 00; 7225 19; 7225 20 20;
7225 30 00; 7225 40; 7225 50 00;
7225 91 10; 7225 92 10; 7225 99 10;
7226 11 10; 7226 19 10; 7226 19 30;
7226 20 20; 7226 91; 7226 92 10;
7226 93 20; 7226 94 20; 7226 99 20;
7227; 7228 10 10; 7228 10 30;
7228 20 11; 7228 20 19; 7228 20 30;
7228 30; 7228 60 10; 7228 70 10;
7228 70 31; 7228 80 10; 7228 80 90;
7301 10 00; 7302 10 31; 7302 10 39;
7302 10 90; 7302 40 10; 7302 90 20

XXVII Epäjalot metallit ja epäjaloista metal-
leista valmistetut tavarat, muut kuin
alan XXVI tuotteet

7202 21; 7202 41; 7202 49; 7202 50 00;
7202 70 00; 7202 91 00; 7202 99 30;
7202 99 80; 7217; 7223; 7303—7326;
74—83 ryhmä

XXVIII Sähkölaitteet ex 84 ryhmä ja ex 85 ryhmä (muut kuin
alan XXIX tuotteet)

XXIX Kulutuselektroniikka 8470; 8471; 8473; 8504; 8505; 8517;
8518; 8519; 8520; 8521; 8522; 8523;
8524; 8525 30; 8525 40; 8526; 8527;
8528; 8529; 8531; 8532; 8533; 8534;
8536; 8540 11; 8540 12; 8541; 8542
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▼B

Nro Kuvaus CN-koodi

XXX Kuljetusvarusteet 86, 88 ja 89 ryhmä

XXXI Autot 87 ryhmä

XXXII Optiset kojeet ja laitteet sekä kellot 90—92 ryhmä

XXXIII Muut 94—96 ryhmä

XXXIV Muut epäjalot metallit ja epäjaloista
metalleista valmistetut tavarat

7202 19; 7202 29; 7202 30 00;
7202 92 00; 7207 11 90; 7207 12 90;
7207 19 19; 7207 19 39; 7207 19 90;
7207 20 19; 7207 20 59; 7207 20 79;
7208 90 90; 7209 90 90; 7210 11 90;
7210 12 90; 7210 20 90; 7210 30 90;
7210 41 90; 7210 49 90; 7210 50 90;
7210 61 90; 7210 69 90; 7210 70 90;
7210 90 10; 7210 90 90; 7211 23 91;
7211 23 99; 7211 29 50; 7211 29 90;
7211 90 19; 7211 90 90; 7212 10 93;
7212 10 99; 7212 20 19; 7212 20 90;
7212 30 19; 7212 30 90; 7212 40 95;
7212 40 98; 7212 50 10; 7212 50 58;
7212 50 75; 7212 50 91; 7212 50 93;
7212 50 97; 7212 50 99; 7212 60 19;
7212 60 93; 7212 60 99; 7215 10 00;
7215 50; 7215 90 90; 7216 61;
7216 69 00; 7216 91; 7216 99 90;
7218 91 90; 7218 99 19; 7218 99 91;
7218 99 99; 7219 90 90; 7220 20 31;
7220 20 39; 7220 20 51; 7220 20 59;
7220 20 91; 7220 20 99; 7220 90 19;
7220 90 39; 7220 90 90; 7222 20;
7222 30 51; 7222 30 91; 7222 30 98;
7222 40 91; 7222 40 93; 7222 40 99;
7224 90 19; 7224 90 91; 7224 90 99;
7225 20 90; 7225 91 90; 7225 92 90;
7225 99 90; 7226 11 90; 7226 19 90;
7226 20 80; 7226 92 90; 7226 93 80;
7226 94 80; 7226 99 80; 7228 10 50;
7228 10 90; 7228 20 60; 7228 40;
7228 50; 7228 60 81; 7228 60 89;
7228 70 91; 7228 70 99; 7229;
7301 20 00; 7302 10 10; 7302 40 90;
7302 90 30; 7302 90 90

(1) Alan XXVI tuotteet, joita ei oteta 7 artiklan 7 kohdan mukaisesti huomioon Kiinan osalta, on alleviivattu.
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LIITE IV

Luettelo 1 artiklan 2 kohdassa tarkoitettujen järjestelyjen kattamista tuotteista

CN-koodi: Sen estämättä, mitä yhdistetyn nimikkeistön tulkintasäännöissä säädetään, tavaran kuvaus
on ohjeellinen ja etuuskohtelu määräytyy CN-koodien mukaisesti. Jos ilmoitettu CN-
koodi on ”ex”-koodi, etuuskohtelu määritetään sekä CN-koodin että kuvauksen perus-
teella. Tähdellä merkittyjä tuotteita luokiteltaessa on noudatettava asiaa koskevissa
yhteisön säännöksissä määrättyjä edellytyksiä.

G sarake: Yleisiin järjestelyihin sisältyvät tuotteet (7 artikla). Tuotteet on luokiteltu joko NS (7
artiklan 1 kohdassa tarkoitetut muut kuin arat tuotteet) tai S (7 artiklan 2 kohdassa tarkoi-
tetut arat tuotteet). Yksinkertaisuuden vuoksi tuotteet luetellaan ryhmissä. Näihin voi
kuulua tuotteita, jotka on vapautettu yhteisen tullitariffin mukaisista tulleista tai joiden
osalta tullit on suspendoitu.

E sarake: Tuotteet, jotka sisältyvät ympäristönsuojelua koskeviin erityisiin kannustusmenettelyihin
(8 artiklan 3 kohta). Jos yleiset järjestelyt kattavat tuoteryhmän, josta vain tietyt tuotteet
kuuluvat ympäristön suojelua koskeviin erityisiin menettelyihin, myös nämä tuotteet on
lueteltu yksitellen. Tässä tapauksessa yksittäiset tuotteet on luetteloitu uudestaan yleisiin
järjestelyihin kuuluvina.

D sarake: Tuotteet, jotka sisältyvät huumausaineiden tuotannon ja kaupan vastaisen toiminnan
erityisjärjestelyihin (10 artikla). Yksinkertaisuuden vuoksi tuotteet luetellaan ryhmissä.
Näihin voi kuulua tuotteita, jotka on vapautettu yhteisen tullitariffin mukaisista tulleista
tai joiden osalta tullit on suspendoitu 7 artiklan mukaisesti tai muusta syystä. Jos huumau-
saineiden tuotannon ja kaupan vastaisen toiminnan erityisjärjestelyt kattavat tuoteryhmän,
josta vain tietyt tuotteet kuuluvat yleisiin järjestelyihin, myös nämä tuotteet on lueteltu
yksitellen. Tässä tapauksessa yksittäiset tuotteet on luetteloitu uudestaan erityisjärjeste-
lyihin kuuluvina.

CN-koodi Tavaran kuvaus G E D

0101 10 90 Aasit S

Elävät hevoset, muut kuin puhdasrotuiset siito-
seläimet

0101 90 19 Muut kuin teuraseläimet S X

0101 90 30 Aasit S

0101 90 90 Muulit ja muuliaasit S

0104 20 10 Puhdasrotuiset siitosvuohet* S X

0106 19 10 Kesyt kanit S X

0106 39 10 Kyyhkyt S X

0205 00 Hevosen-, aasin-, muulin- ja muuliaasinliha,
tuore, jäähdytetty tai jäädytetty

S X

0206 80 91 Hevosen, aasin, muulin ja muuliaasin syötävät
osat, tuoreet, jäähdytetyt tai jäädytetyt, muut
kuin farmaseuttisten tuotteiden valmistukseen
tarkoitetut

S X

0206 90 91 Hevosen, aasin, muulin ja muuliaasin syötävät
osat, jäädytetyt, muut kuin farmaseuttisten
tuotteiden valmistukseen tarkoitetut

S X

Maksa, jäädytetty:

0207 14 91 Kanaa S

0207 27 91 Kalkkunaa S

0207 36 89 Ankkaa, hanhea tai helmikanaa S

Muu liha ja muut syötävät eläimenosat, tuoreet,
jäähdytetyt tai jäädytetyt:
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0208 10 Kania tai jänistä S X

0208 20 00 Sammakonreidet NS

ex 0208 90 Muut, lukuun ottamatta nimikkeen 0208 90 55
tuotteita

S X

Liha, muu kuin sian- tai naudanliha, mukaan
luettuina lihasta ja muista eläimenosista
valmistettu syötävä jauho ja jauhe

0210 99 10 Hevosenliha, suolattu, suolavedessä tai kuivattu S

0210 99 59 Muut naudanosat kuin pallealiha ja kuveliha S

0210 99 60 Lammasta tai vuohta S

0210 99 80 Muut eläimenosat S

3 ryhmä KALAT SEKÄ ÄYRIÄISET, NILVIÄISET JA
MUUT VEDESSÄ ELÄVÄT SELKÄRAN-
GATTOMAT

X

Elävät kalat

0301 10 90 Suolaisen veden akvaariokalat NS

0301 91 90 Muut taimenet S X

ex 0301 99 90 Suolaisen veden kalat: haikalaa (Squalus spp.),
sillihaita (Lamna cornubica; Isurus nasus),
grönlanninpallasta (Rheinhardtius hippoglos-
soides) ja ruijanpallasta (Hippoglossus hippo-
glossus)

S X

Tuore tai jäähdytetty kala, ei kuitenkaan kalafi-
leet eikä muu nimikkeen 0304 kalanliha

►M3 0302 11 20
0302 11 80 ◄

►M3 Muut taimenet kuin Oncorhynchus
apache ja Oncorhynchus chrysogaster ◄

Kampelakalat (Pleuronectidae, Bothidae,
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae ja
Citharidae), ei kuitenkaan maksa, mäti tai
maiti

0302 21 10 Grönlanninpallas (Reinhardtius hippoglos-
soides)

S X

0302 21 30 Ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) S X

0302 22 00 Punakampela (Pleuronectes platessa) S X

0302 62 00 Kolja (Melanogrammus aeglefinus) S X

0302 63 00 Seiti (Pollachius virens) S X

0302 65 Haikalat S X

0302 69 33 Punasimput (puna-ahvenet) (Sebastes spp.)
muut kuin Sebastes marinus -lajin kalat

S X

0302 69 41 Valkoturska (Merlangius merlangus) S X

0302 69 45 Molvat (Molva spp.) S X
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0302 69 51 Alaskan seiti (Theragra chalcogramma) ja
lyyraturska (Pollachius pollachius)

S X

0302 69 85 Mustakitaturskat (Micromesistius poutassou tai
Gadus poutassou)

S X

0302 69 86 Etelän mustakitaturska (Micromesistius
australis)

S X

0302 69 88 Antarktiset ahvenet (Dissostichus spp) S X

0302 69 92 Genypterus blacodes -lajin kalat (partanilkka-
laji)

S X

ex 0302 69 99 Muut kuin Kathetostoma giganteum -suvun
kalat

S X

0302 70 00 Maksa, mäti ja maiti, tuore tai jäähdytetty S X

Jäädytetty kala, ei kuitenkaan kalafileet eikä
muu nimikkeen 0304 kalanliha

►M3 0303 21 20
0303 21 80 ◄

►M3 Muut taimenet kuin Oncorhynchus
apache ja Oncorhynchus chrysogaster ◄

Kampelakalat (Pleuronectidae, Bothidae,
Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae ja
Citharidae), ei kuitenkaan maksa, mäti tai
maiti:

0303 31 10 Grönlanninpallas (Reinhardtius hippoglos-
soides)

S X

0303 31 30 Ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) S X

0303 33 00 Kielikampelat (Solea spp.) S X

0303 39 10 Kampela (Platichthys flesus) S X

0303 72 00 Kolja (Melanogrammus aeglefinus) S X

0303 73 00 Seiti (Pollachius virens) S X

0303 75 Haikalat S X

0303 79 37 Punasimput (puna-ahvenet) (Sebastes spp.)
muut kuin Sebastes marinus -lajin kalat

S X

0303 79 45 Valkoturska (Merlangius merlangus) S X

0303 79 51 Molvat (Molva spp.) S X

0303 79 58 Orcynopsis unicolor -lajin kala (juovaton
sarda)

S X

0303 79 83 Mustakitaturska (Micromesistius poutassou tai
Gadus poutassou)

S X

0303 79 85 Etelän mustakitaturska (Micromesistius
australis)

S X

0303 79 87 Miekkakala (Xiphias gladius) S X

0303 79 88 Antarktiset ahvenet (Dissostichus spp) S X

0303 79 92 Hoki (Macruronus novaezealandiae) S X
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0303 79 93 Genypterus blacodes -lajin kalat (partanilkka-
laji)

S X

0303 79 94 Pelotreis flavilatus ja Peltorhamphus novae-
zealandiae -lajien kalat

S X

0303 79 98 Muut S X

0303 80 90 Maksa, mäti ja maiti S X

Kalafileet ja muu kalanliha, tuoreet tai jäähdy-
tetyt:

►M3 0304 10 15
0304 10 17 ◄

Taimenta Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss,
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabo-
nita ja Oncorhynchus gilae

ex 0304 10 98 Fileet haikalaa (Squalus spp.), porbeagles
(Lamna cornubica, Isurus nasus), grönlannin-
pallasta (Rheinhardtius hippoglossoides),
ruijanpallasta (Hippoglossus hippoglossus)

S X

Jäädytetyt fileet makean veden kalaa

►M3 0304 20 15
0304 20 17 ◄

Elävät taimenet (Salmo trutta, Oncorhynchus
gilae), kirjolohi (Oncorhynchus mykiss), puna-
kurkkulohi (Oncorhynchus clarki) ja kultalohi
(Oncorhynchus aguabonita)

0304 20 21 Gadus macrocephalus -lajin turskaa S X

0304 20 29 Turskaa tai Boreogadus saida -lajin kalaa
(jäämerenseitiä)

S X

0304 20 31 Seitiä (Pollachius virens) S X

0304 20 33 Koljaa (Melanogrammus aeglefinus) S X

0304 20 37 Punasimppua (puna-ahventa) (Sebastes spp.) S X

0304 20 41 Valkoturskaa (Merlangius merlangus) S X

0304 20 43 Molvaa (Molva spp.) S X

0304 20 55 Kummeliturskaa (Merluccius spp., Urophycis
spp.)

S X
0304 20 56 S X
0304 20 58 S X
0304 20 59 S X

0304 20 61 Haikalaa (Squalus acanthias ja Scyliorhinus
spp.)

S X

0304 20 69 Muuta haikalaa S X

0304 20 71 Punakampelaa (Pleuronectes platessa) S X

0304 20 73 Kampelaa (Platichthys flesus) S X

0304 20 87 Miekkakalaa (Xiphias gladius) S X

0304 20 91 Hokia (Macruronus novaezealandiae) S X

ex 0304 20 95 Muuta: pallasta (Rheinhardtius hippoglos-
soides, Hippoglossus hippoglossus, Hippo-
glossus stenolepsis)

S X

0304 90 39 Muuta turskaa S X
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0304 90 41 Seitiä (Pollachius virens) S X

0304 90 45 Koljaa (Melanogrammus aeglefinus) S X

0304 90 47 Kummeliturskaa (Merluccius spp.) tai suomu-
turskaa (Urophycis spp.)

S X
0304 90 49 S X

0304 90 57 Merikrottia (Lophius spp.) S X

0304 90 59 Mustakitaturskaa (Micromesistius poutassou tai
Gadus poutassou)

S X

0304 90 97 Muuta suolaisen veden kalaa S X

Kuivattu, suolattu tai suolavedessä oleva kala;
savustettu kala, myös ennen savustamista tai
sen aikana kuumakäsitelty; ihmisravinnoksi
soveltuvat jauhot, jauheet ja pelletit

ex 0305 30 90 Clupea ilisha -lajin kalaa, suolavedessä S X

0305 59 70 Ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) S X

0305 69 30 Ruijanpallas (Hippoglossus hippoglossus) S X

0305 69 50 Tyynenmerenlohet (Oncorhynchus nerka,
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus
kisutch, Oncorhynchus masou ja Oncorhynchus
rhodurus), merilohi (Salmo salar) ja tonavanjo-
kilohi (Hucho hucho), suolattu tai suolavedessä

S X

ex 0305 69 90 Clupea ilisha -lajin kalaa, suolavedessä S X

Äyriäiset, jäädytetyt:

0306 11 Langustit (Palinurus spp., Panulirus spp.,
Jasus spp.)

S X

0306 12 Hummerit (Homarus spp.) S X

ex 0306 13 Katkaravut, lukuun ottamatta nimikkeen
0306 13 30 tuotteita

S X

0306 14 Taskuravut S X

0306 19 10 Jäädytetyt makean veden äyriäiset S X

0306 19 90 Muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat äyriäi-
sistä valmistetut jauhot, jauheet ja pelletit

S X

Äyriäiset, jäädyttämättömät:

0306 21 00 Langustit (Palinurus spp., Panulirus spp.,
Jasus spp.)

S X

0306 22 Hummerit (Homarus spp.) S X

Katkaravut

0306 23 10 Pandalidae-heimoon kuuluvat S X

0306 23 90 Muut S X

0306 24 Taskuravut S X
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Muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat äyriäi-
sistä valmistetut jauhot, jauheet ja pelletit

0306 29 10 Makean veden äyriäiset S X

ex 0306 29 90 Puerullus spp. S X

Nilviäiset, kuorineen tai ilman kuorta, elävät,
tuoreet, jäähdytetyt, jäädytetyt, kuivatut,
suolatut tai suolavedessä; vedessä elävät muut
selkärangattomat (muut kuin äyriäiset ja
nilviäiset), elävät, tuoreet, jäähdytetyt,
jäädytetyt, kuivatut, suolatut tai suolavedessä;
ihmisravinnoksi soveltuvat vedessä elävistä
selkärangattomista (muista kuin äyriäisistä)
valmistetut jauhot, jauheet ja pelletit

0307 10 90 Osterit S X

0307 21 00 Kampasimpukat, elävät, tuoreet tai jäähdytetyt S X

0307 29 Muut S X

0307 31 Sinisimpukat (Mytilus spp, Perna spp), elävät,
tuoreet tai jäähdytetyt

S X

0307 39 Muut sinisimpukat S X

0307 41 Seepiat ja kalmarit, elävät, tuoreet tai jäähdy-
tetyt

S X

ex 0307 49 Muut seepiat ja kalmarit, muut kuin nimikkeen
0307 49 59 tuotteet

S X

0307 51 00 Meritursaat (Octopus spp.), elävät, tuoreet tai
jäähdytetyt

S X

0307 59 Muut meritursaat S X

Muut, myös ihmisravinnoksi soveltuvat
vedessä elävistä selkärangattomista (muista
kuin äyriäisistä) valmistetut jauhot, jauheet ja
pelletit

0307 91 00 Elävät, tuoreet tai jäähdytetyt S X

Jäädytetyt:

0307 99 13 Venussimpukat ja muut Veneridae-heimoon
kuuluvat lajit

S X

0307 99 18 Muut vedessä elävät selkärangattomat S X

0307 99 90 Muut S X

0403 10 51 Maustettu ja lisättyä hedelmää, pähkinää tai
kaakaota sisältävä jogurtti

S
0403 10 53 S
0403 10 59 S
0403 10 91 S
0403 10 93 S
0403 10 99 S

0403 90 71 Kirnupiimä, juoksetettu maito ja kerma, kefiiri
ja muu käynyt tai hapatettu maito tai kerma,
maustettu tai hedelmää, pähkinää tai kaakaota
sisältävä

S
0403 90 73 S
0403 90 79 S
0403 90 91 S
0403 90 93 S
0403 90 99 S
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ex 0405 20 Maidosta valmistetut levitteet, lukuun ottamatta
nimikkeen 0405 20 90 tuotteita

S

0407 00 90 Kuorelliset linnunmunat, tuoreet, säilötyt tai
keitetyt

S X

0409 00 00 Luonnonhunaja X

0410 00 00 Eläinperäiset syötävät tuotteet, muualle kuulu-
mattomat

S X

5 ryhmä MUUALLE KUULUMATTOMAT ELÄIN-
PERÄISET TUOTTEET

X

0509 00 90 Pesusienet, eläinperäiset, muut kuin valmista-
mattomat

S X

6 ryhmä ELÄVÄT PUUT JA MUUT ELÄVÄT
KASVIT; SIPULIT, JUURET JA NIIDEN
KALTAISET TUOTTEET; LEIKKOKUKAT
JA LEIKKOVIHREÄ

X

Sipulit, juuri- ja varsimukulat sekä juurakot,
lepotilassa olevat, kasvavat tai kukkivat; sikurit
elävinä kasveina tai juurina, ei kuitenkaan
nimikkeen 1212 juuret

0601 10 Lepotilassa S X

0601 20 Kasvavat tai kukkivat S X

Muut elävät kasvit (myös niiden juuret),
pistokkaat ja varttamisoksat; sienirihmasto

0602 10 90 Juurruttamattomat pistokkaat ja varttamisoksat,
muut kuin viiniköynnös

S X

0602 20 90 Puut ja pensaat, myös vartetut, joiden hedelmät
tai pähkinät ovat syötäviä, muut kuin viini-
köynnökset, vartetut tai juurrutetut

S X

0602 30 00 Rhododendronit ja atsaleat, myös oksastetut S X

0602 40 Ruusut, myös vartetut S X

0602 90 Muut S X

0603 Leikkokukat ja kukannuput, jollaiset soveltuvat
kukkakimppuihin tai koristetarkoituksiin,
tuoreet, kuivatut, värjätyt, valkaistut, kyllä-
stetyt tai muulla tavalla valmistetut

S X

ex 0604 Leikkovihreä, kasvien oksat ja muut osat,
joissa ei ole kukkia tai kukannuppuja, sekä
ruoho, sammal ja jäkälä, jollaiset soveltuvat
kukkakimppuihin tai koristetarkoituksiin,
tuoreet, kuivatut, värjätyt, valkaistut, kyllä-
stetyt tai muulla tavalla valmistetut

S X

0604 91 41 Kaukasianpihdan (Abies nordmanniana (Stev.)
Spach) tai jalokuusen (Abies procera Rehd.)
oksat

NS

0701 Tuoreet tai jäähdytetyt perunat S X

0703 10 Kepasipuli ja salottisipuli, tuoreet tai jäähdy-
tetyt

S
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0703 90 00 Purjosipuli ja muut Allium-sukuiset kasvikset,
tuoreet tai jäähdytetyt

S

0704 Tuore tai jäähdytetty keräkaali, kukkakaali,
kyssäkaali ja lehtikaali sekä niiden kaltainen
Brassica-sukuinen syötävä kaali

►C1
S ◄

0705 Tuoreet tai jäähdytetyt salaatit (Lactuca sativa)
sekä sikurit ja endiivit (Cichorium spp.)

S

0706 Tuoreet tai jäähdytetyt porkkanat, nauriit,
punajuuret, kaurajuuret, mukulasellerit, retiisit
ja retikat sekä niiden kaltaiset syötävät juuret

S

0706 90 30 Piparjuuret (Cochleria armoricia), tuoreet tai
jäähdytetyt

X

ex 0707 00 05 Tuoreet tai jäähdytetyt kurkut, tullattaessa
16.5.—31.10.

X

0708 Tuoreet tai jäähdytetyt palkokasvit, myös
silvityt

S X

Muut tuoreet tai jäähdytetyt vihannekset

ex 0709 10 00 Latva-artisokat, tullattaessa 1.7.—31.9. S

0709 20 00 Parsa S

ex 0709 20 00 Parsa, tullattaessa 1.10.—31.12. X

0709 30 00 Munakoisot (egg-plants) S X

0709 40 00 Ruoti- eli lehtiselleri S X

0709 51 00 Sienet S
0709 59 S

0709 59 10 Kanttarellit X

0709 60 10 Makeat ja miedot paprikat S X

0709 60 99 Capsicum tai Pimenta -sukuiset hedelmät,
muut kuin makeat ja miedot paprikat

S X

0709 70 00 Pinaatti, uudenseelanninpinaatti ja tarhamaltsa S

0709 90 10 Salaattikasvit, muut kuin salaatit (Lactuca
sativa) sekä sikurit ja endiivit (Cichorium spp.)

S

0709 90 20 Lehtijuurikkaat (mangoldit) ja kardonit S

0709 90 31 Oliivit, muuhun käyttöön kuin öljyn valmistuk-
seen tarkoitetut*

S

0709 90 40 Kaprikset S

0709 90 50 Fenkoli S

0709 90 70 Kesäkurpitsat X

0709 90 90 Muut S X

ex 0710 Jäädytetyt kasvikset (myös höyryssä tai
vedessä keitetyt), lukuun ottamatta nimik-
keiden 0710 80 10, 0710 80 70 ja 0710 80 85
tuotteita

S X
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0710 80 10 Oliivit S

0710 80 70 Tomaatit X

0710 80 85 Parsa X

ex 0711 Kasvikset, väliaikaisesti (esim. rikkidioksidi-
kaasulla tai suolavedessä, rikkihapoke- tai
muussa säilöntäliuoksessa) säilöttyinä, mutta
siinä tilassa välittömään kulutukseen soveltu-
mattomina 0711 20 10 ja 0711 20 90

S X

0711 20 10 Oliivit, muuhun käyttöön kuin öljyn valmistuk-
seen tarkoitetut*

S

ex 0712 Kuivatut kasvikset, myös paloitellut, viipa-
loidut, rouhitut tai jauhetut, mutta ei enempää
valmistetut, lukuun ottamatta oliiveja ja nimik-
keiden 0712 90 11 ja 0712 90 19 tuotteita

S X

0713 Kuivattu, silvitty palkovilja, myös kalvoton ja
halkaistu

X

0713 50 00 Härkäpavut (Vicia faba var. major, Vicia faba
var. equina ja Vicia faba var. minor)

S X

0713 90 Muut S X

0714 20 10 Bataatit, tuoreina, kokonaisina, ihmisravinnoksi
tarkoitettuina*

NS

0714 20 90 Bataatit, muut kuin tuoreet, kokonaiset, ihmis-
ravinnoksi tarkoitetut

S

0714 90 90 Maa-artisokat ja niiden kaltaiset runsaasti
tärkkelystä tai inuliinia sisältävät juuret ja
mukulat; saagoydin

NS

Muut tuoreet tai kuivatut pähkinät, myös kuor-
ettomat

0802 11 90 Mantelit, kuorelliset, muut kuin karvaat S

0802 12 90 Mantelit, kuorettomat, muut kuin karvaat S

0802 21 00 Hasselpähkinät, myös filbertspähkinät (Corylus
spp.), kuorelliset tai kuorettomat

S
0802 22 00

0802 31 00 Saksanpähkinät, kuorelliset S

0802 32 00 Saksanpähkinät, kuorettomat S

0802 40 00 Kastanjat (Castanea spp.) S

0802 50 00 Pistaasimantelit (pistaasipähkinät) NS

0802 90 50 Männynsiemenet NS

0802 90 60 Australianpähkinät (macadamiapähkinät) NS

0802 90 85 Muut NS

0803 00 11 Tuoreet jauhobanaanit S

0803 00 90 Kuivatut banaanit, myös jauhobanaanit S X

0804 10 00 Tuoreet tai kuivatut taatelit S X
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0804 20 Tuoreet tai kuivatut viikunat S

0804 30 00 Tuoreet tai kuivatut ananakset S X

0804 40 00 Tuoreet tai kuivatut avokadot S X

Tuoreet tai kuivatut sitrushedelmät

ex 0805 20 Mandariinit (myös tangeriinit ja satsumat);
klementiinit, wilkingit ja muut niiden kaltaiset
sitrushedelmähybridit: tullattaessa 1.3.—31.10.

S

ex 0805 20 tullattaessa 15.5.—15.9. X

0805 40 00 Greipit ja pomelot NS

0805 50 90 Limetit (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) S X

0805 90 00 Muut X

ex 0806 10 10 Tuoreet, syötäviksi tarkoitetut viinirypäleet,
tullattaessa 1.1.—20.7. ja 21.11.—31.12.,
muuta kuin Emperor-lajiketta (Vitis vinifera
c.v.) tullattaessa 1.—31.12.

S

0806 10 90 Muut tuoreet viinirypäleet S

ex 0806 20 Kuivatut viinirypäleet, lukuun ottamatta
nimikkeen 0806 20 92 tuotteita

S

0807 11 00 Vesimelonit, tuoreet S X

0807 19 00 Muut melonit, tuoreet S X

0808 10 10 Omenasiiderin tai omenamehun valmistukseen
tarkoitetut omenat, tuoreet, irtotavarana, tullat-
taessa 16.9.—15.12.

S

0808 20 10 Päärynäsiiderin tai päärynämehun valmistuk-
seen tarkoitetut päärynät, tuoreet, irtotavarana,
tullattaessa 1.8.—31.12.

S

ex 0808 20 50 Muut päärynät, tuoreet, tullattaessa 1.5.—30.6. S

0808 20 90 Tuoreet kvittenit S

ex 0809 10 00 Aprikoosit, tuoreet, tullattaessa 1.1.—31.5. ja
1.8.—31.12.

S

0809 20 05 Tuoreet hapankirsikat (Prunus cerasus) X

ex 0809 20 95 Kirsikat, muut kuin hapankirsikat (Prunus
cerasus), tuoreet, tullattaessa 1.1.—20.5. ja
11.8.—31.12.

S

ex 0809 30 Persikat, myös nektariinit, tullattaessa
1.1.—10.6. ja 1.10.—31.12.

S

ex 0809 40 05 Luumut, tullattaessa 1.1.—10.6. ja
1.10.—31.12.

S

0809 40 90 Oratuomenmarjat S X

0810 Muut hedelmät, tuoreet

ex 0810 10 00 Mansikat, tullattaessa 1.1.—30.4. ja
1.8.—31.12.

S
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0810 20 Vadelmat, karhunvatukat, mulperinmarjat ja
loganinmarjat

S X

0810 30 Musta-, valko- ja punaherukat sekä karviaiset S X

0810 40 30 Mustikat (Vaccinium myrtillus -lajin hedelmät) S X

0810 40 50 Pensaskarpalot ja pensasmustikat (Vaccinium
macrocarpon ja Vaccinium corymbosum -lajin
hedelmät)

S X

0810 40 90 Muut Vaccinium-suvun hedelmät S X

0810 50 00 Kiivit S X

0810 60 00 Duriot S X

0810 90 95 Muut S X

0811 Jäädytetyt hedelmät ja pähkinät, keittämättömät
tai vedessä tai höyryssä keitetyt, myös lisättyä
sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät

X

0811 20 Vadelmat, karhunvatukat, mulperinmarjat,
loganinmarjat, musta-, valko- ja punaherukat
sekä karviaiset

S X

ex 0811 90 Muut, lukuun ottamatta nimikkeen 0811 90 75
tuotteita

S X

ex 0812 Hedelmät ja pähkinät, väliaikaisesti (esim.
rikkidioksidikaasulla tai suolavedessä, rikkiha-
poke- tai muussa säilöntäliuoksessa) säilöt-
tyinä, mutta siinä tilassa välittömään
kulutukseen soveltumattomina, lukuun otta-
matta nimikkeen 0812 90 30 tuotteita

S X

0812 90 30 Papaijat NS

Kuivatut hedelmät, nimikkeisiin 0801—0806
kuulumattomat; tämän ryhmän pähkinöiden ja/
tai kuivattujen hedelmien sekoitukset

0813 10 00 Aprikoosit S X

0813 20 00 Luumut S X

0813 30 00 Omenat S X

0813 40 10 Persikat, myös nektariinit S X

0813 40 30 Päärynät, kuivatut S X

0813 40 50 Papaijat NS

0813 40 95 Muut NS

Kuivattujen hedelmien sekoitukset, ei kuiten-
kaan nimikkeiden 0801—0806 hedelmien
sekoitukset

0813 50 12 Papaijoista, tamarindeistä, cashew-omenoista,
litseistä, jakkipuun hedelmistä, sapotilloista,
passiohedelmistä, karamboloista ja pitahaijoista
(pitahaya)

S X X

0813 50 15 Muut S X
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0813 50 19 Luumuja sisältävät S X

Sekoitukset, jotka sisältävät yksinomaan nimik-
keiden 0801 ja 0802 pähkinöitä:

0813 50 31 Trooppisia pähkinöitä sisältävät S X

ex 0813 50 31 Yksinomaan kookospähkinöitä, parapähkinöitä,
cashew-pähkinöitä, areca- eli betelpähkinöitä
tai koolapähkinöitä (colapähkinöitä) sisältävät
sekoitukset

X

0813 50 39 Muut S

0813 50 91 Luumuja tai viikunoita sisältämättömät S

ex 0813 50 91 Kuivattuja guavoja, mangoja, mangostaneja,
papaijoja, tamarindeja, cashew-omenoita,
jakkipuun hedelmiä, litsejä tai sapotilloja
sisältävät sekoitukset

X

0813 50 99 Muut S

0814 00 00 Sitrushedelmien ja melonin (myös vesime-
lonin) kuoret, tuoreet, jäädytetyt, kuivatut tai
väliaikaisesti suolavedessä, rikkihapoke- tai
muussa säilöntäliuoksessa säilöttyinä

NS

0901 12 00 Kahvi, paahtamaton, kofeiiniton S X

0901 21 00 Kahvi, paahtamaton, kofeiinipitoinen S X

0901 22 00 Kahvi, paahdettu, kofeiiniton S X

0901 90 90 Kahvia sisältävät kahvinkorvikkeet S X

0902 10 00 Vihreä tee (fermentoimaton), tuotetta lähinnä
olevan pakkauksen nettopaino enintään 3 kg

NS

0904 12 00 Piper-sukuinen pippuri, murskattu tai jauhettu NS

0904 20 10 Makeat ja miedot paprikat, kuivatut, murskaa-
mattomat ja jauhamattomat

S X

0904 20 90 Murskattu tai jauhettu NS

0905 00 00 Vanilja S

0907 00 00 Mausteneilikka (hedelmät, kukannuput ja
kukkavarret)

S

0910 20 90 Sahrami, murskattu tai jauhettu NS

0910 40 Timjami, laakerinlehdet S X

0910 91 90 Maustesekoitukset, murskatut tai jauhetut S X

0910 99 99 Muut mausteet, murskatut tai jauhetut S X

ex 1008 90 90 Quinoa X

1105 Perunasta valmistetut hienot ja karkeat jauhot
ja jauhe sekä hiutaleet, jyväset ja pelletit

S X

Jauhot ja jauhe
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1106 10 00 Nimikkeen 0713 kuivatusta palkoviljasta
valmistetut

S X

1106 30 8 ryhmän tuotteista valmistetut S X

1108 20 00 Inuliini S

ex 12 ryhmä ÖLJYSIEMENET JA -HEDELMÄT;
ERINÄISET SIEMENET JA HEDELMÄT;
TEOLLISUUS- JA LÄÄKEKASVIT; OLJET
JA KASVIREHU, lukuun ottamatta nimik-
keiden 1212 91 ja 1212 99 20 tuotteita

X

1208 10 00 Soijapavuista valmistetut jauhot ja jauheet S X

1209 Siemenet, hedelmät ja itiöt, jollaisia käytetään
kylvämiseen:

1209 10 00 Sokerijuurikkaansiemenet S X

1209 21 00 Sini- eli rehumailasen (alfalfa) siemenet NS

1209 23 80 Muut nadansiemenet NS

1209 29 50 Lupiininsiemenet NS

1209 29 60 Muut juurikkaansiemenet S X

1209 29 80 Muut NS

1209 30 00 Pääasiallisesti kukkiensa vuoksi viljeltyjen
ruohomaisten kasvien siemenet

NS

►M3 ex 1209 91 ◄ ►M3 Kasvisten siemenet, ei kuitenkaan
koodiin 1209 91 30 kuuluvat tuotteet ◄

NS

1209 91 30 Punajuuren siemenet (Beta vulgaris var. condi-
tiva)

S X

1209 99 91 Pääasiallisesti kukkiensa vuoksi viljeltyjen
kasvien (muut kuin alanimikkeeseen 1209 30
kuuluvat) siemenet

NS

1209 99 99 Muut siemenet S X

1210 Tuoreet tai kuivatut humalantähkät, myös
murskatut, jauhetut tai pelleteiksi valmistetut;
lupuliini

S X

1211 90 30 Tonkapavut, tuoreet tai kuivatut, myös paloi-
tellut, murskatut tai jauhetut

NS

1212 10 Johanneksenleipä, myös johanneksenleivän
siemenet

S X

1214 90 10 Rehujuurikkaat, lantut ja muut rehujuuret S X

13 ryhmä KUMILAKAT; KUMIT, HARTSIT JA MUUT
KASVIMEHUT JA -UUTTEET

X

1302 12 00 Lakritsista saadut kasvimehut ja -uutteet NS

1302 13 00 Humalasta saadut kasvimehut ja -uutteet S X

1302 20 Pektiiniaineet, pektinaatit ja pektaatit S X
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1501 00 90 Siipikarjanrasva, muut kuin nimikkeisiin 0209
tai 1503 kuuluvat

S

1502 00 90 Nautaeläinten, lampaan tai vuohen rasva S

1503 00 19 Laardisteariini ja oleosteariini, muuhun kuin
teolliseen käyttöön tarkoitetut

S X

1503 00 90 Muut S X

ex 1504 Kala- ja merinisäkäsrasvat ja -öljyt sekä niiden
jakeet, myös puhdistetut, mutta kemiallisesti
muuntamattomat, lukuun ottamatta nimikkeen
ex 1504 30 10 tuotteita (valaanöljy ja sperma-
seettiöljy)

X

1504 10 10 Kalanmaksaöljyt ja niiden jakeet, A-vitamiini-
pitoisuus enintään 2 500 ky/g

S X

1504 20 10 Kalarasvat ja -öljyt (muut kuin kalanmak-
saöljyt) sekä niiden jähmeät jakeet

S X

ex 1504 30 10 Merinisäkäsrasvat ja -öljyt sekä niiden jähmeät
jakeet, muut kuin valaanöljy ja spermaseet-
tiöljy

S X

1505 00 10 Villarasva, raaka S X

1507 Soijaöljy ja sen jakeet, myös puhdistetut, mutta
kemiallisesti muuntamattomat

S X

1508 Maapähkinäöljy ja sen jakeet, kemiallisesti
muuntamattomat

S X

1511 10 90 Raaka öljy, muuhun tekniseen tai teolliseen
käyttöön kuin elintarvikkeiden valmistukseen
tarkoitettu

S X

1511 90 Muut S X

1512 Auringonkukka-, saflori- ja puuvillansie-
menöljy sekä niiden jakeet, kemiallisesti muun-
tamattomat

S X

1513 Kookos- (kopra-), palmunydin- ja babassuöljy
sekä niiden jakeet, myös puhdistetut, mutta
kemiallisesti muuntamattomat

S X

1514 Rapsi-, rypsi- ja sinappiöljy sekä niiden jakeet,
kemiallisesti muuntamattomat

S X

1515 Muut kasvirasvat ja rasvaiset kasviöljyt (myös
jojobaöljy) sekä niiden jakeet, myös puhdis-
tetut, mutta kemiallisesti muuntamattomat

S X

ex 1516 Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden
jakeet, osittain tai kokonaan hydratut, vaihtoes-
teröidyt, uudelleen esteröidyt tai elaidinoidut,
myös puhdistetut, mutta ei enempää valmis-
tetut, lukuun ottamatta nimikkeen 1516 20 10
tuotteita

S X

1516 20 10 Hydrattu risiiniöljy (opaalivaha) NS

1517 Margariini, syötävät seokset ja valmisteet,
jotka on valmistettu eläin- tai kasvirasvoista
tai -öljyistä

S X
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1518 00 Eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden
jakeet, keitetyt, hapetetut, dehydratoidut, riki-
tetyt, puhalletut, tyhjössä tai inertissä kaasussa
kuumentamalla polymeroidut tai muutoin
kemiallisesti muunnetut, muut kuin nimikkeen
1516 eläin- ja kasvirasvat ja -öljyt sekä niiden
jakeet; muualle kuulumattomat syötäväksi
kelpaamattomat seokset ja valmisteet, jotka on
valmistettu eläin- tai kasvirasvoista tai -öljyistä
tai tämän ryhmän eri rasvojen ja öljyjen
jakeista

S X

1521 90 99 Mehiläisvaha ja muut hyönteisvahat, muut kuin
raa'at

S X

1522 00 10 Degras S X

1522 00 91 Öljyjen pohjasakat; neutralointimassa (soap-
stock)

S X

1601 00 10 Makkarat ja niiden kaltaiset tuotteet, jotka on
valmistettu lihasta, muista eläimenosista tai
verestä; maksasta valmistetut elintarvikeval-
misteet

S

Muut valmisteet ja säilykkeet, jotka on valmis-
tettu lihasta, muista eläimenosista tai verestä:

1602 20 11 Hanhen- tai ankanmaksa X
1602 20 19 X

Siasta valmistetut:

1602 41 90 Kinkku ja sen palat, muuta kuin kesyä sikaa X

1602 42 90 Lapa ja sen palat, muuta kuin kesyä sikaa X

1602 49 90 Muut, myös sekavalmisteet, muuta kuin kesyä
sikaa

X

1602 50 31 Naudasta valmistetut X
1602 50 39 X
1602 50 80 X

Muut, myös eläimenverestä tehdyt valmisteet

1602 90 31 Riistasta tai kanista valmistetut X

1602 90 41 Porosta valmistetut X

1602 90 69 Muut X
1602 90 72 X
1602 90 74 X
1602 90 76 X
1602 90 78 X
1602 90 98 X

1603 00 10 Lihasta, kalasta, äyriäisistä, nilviäisistä tai
muista vedessä elävistä selkärangattomista
saadut uutteet ja mehut, tuotetta lähinnä olevan
pakkauksen nettopaino enintään 1 kg

S X

1604 Kalavalmisteet ja -säilykkeet; kaviaari ja
kalanmädistä valmistetut kaviaarinkorvikkeet

X

Kalavalmisteet ja -säilykkeet, kokonainen tai
paloiteltu kala, ei kuitenkaan murskeena tai
jauheena:
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1604 11 00 Tyynenmerenlohet, merilohi ja tonavanjokilohi S X

1604 13 11 Sardiinit oliiviöljyssä S X

1604 13 90 Muut S X

1604 15 Makrillit S X

1604 19 10 Lohikalat, muut kuin tyynenmerenlohet, meri-
lohi ja tonavanjokilohi

S X

1604 19 50 Orcynopsis unicolor -lajin kala (juovaton
sarda)

S X

1604 19 91 Fileet, raa'at, ainoastaan taikinalla tai korppu-
jauhoilla päällystetyt, myös öljyssä esikypsy-
tetyt, jäädytetyt

S X

1604 19 92 Turskat (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus
macrocephalus)

S X

1604 19 93 Seiti (Pollachius virens) S X

1604 19 94 Kummeliturskat (Merluccius spp.) ja suomu-
turskat (Urophycis spp.)

S X

1604 19 95 Alaskanseiti (Theragra chalcogramma) ja lyyr-
aturskat (Pollachius pollachius)

S X

1604 19 98 Muut S X

1604 20 05 Surimivalmisteet S X

1604 20 10 Tyynenmerenlohesta, merilohesta tai tonavan-
jokilohesta tehdyt valmisteet

S X

1604 20 30 Muusta lohikalasta kuin tyynenmerenlohesta,
merilohesta tai tonavanjokilohesta tehdyt
valmisteet

S X

ex 1604 20 50 Sardiinista, sardasta, Scomber scombrus- ja
Scomber japonicus -lajin makrillista, Orcy-
nopsis unicolor -lajin kalasta (juovaton sarda)
tehdyt valmisteet

S X

ex 1604 20 90 Savustetusta seidistä, kilohailista (Sprattus
sprattus), makrillista (Scomber australasicus)
ja nahkiaisesta tehdyt valmisteet, jauheena

S X

1604 30 Kaviaari ja kaviaarinkorvikkeet S X

1605 Äyriäiset, nilviäiset ja muut vedessä elävät
selkärangattomat, valmistetut tai säilötyt

S X

1702 50 00 Kemiallisesti puhdas fruktoosi S X

1702 90 10 Kemiallisesti puhdas maltoosi S X

1704 Kaakaota sisältämättömät sokerivalmisteet
(myös valkoinen suklaa)

S X

18 ryhmä KAAKAO JA KAAKAOVALMISTEET X

1803 Kaakaomassa, myös sellainen, josta rasva on
poistettu

S X

1804 00 00 Kaakaovoi, -rasva ja -öljy S X

1805 00 00 Kaakaojauhe, lisättyä sokeria tai muuta makeu-
tusainetta sisältämätön

S X
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1806 Suklaa ja muut kaakaota sisältävät elintarvike-
valmisteet

S X

ex 19 ryhmä VILJASTA, JAUHOISTA, TÄRKKELYK-
SESTÄ TAI MAIDOSTA VALMISTETUT
TUOTTEET; LEIPOMATUOTTEET, lukuun
ottamatta nimikkeiden 1901 20 00, 1901 90 91,
1902 20 30, 1904 20 95 ja 1904 20 99 tuotteita

S X

1901 20 00 Seokset ja taikinat, nimikkeen 1905 leipoma-
tuotteiden valmistukseen tarkoitetut

NS

1901 90 91 Muut, jotka eivät sisällä maitorasvoja, sakkar-
oosia, isoglukoosia tai tärkkelystä tai jotka
sisältävät vähemmän kuin 1,5 painoprosenttia
maitorasvaa, vähemmän kuin 5 painoprosenttia
sakkaroosia (mukaan lukien inverttisokeri) tai
isoglukoosia, vähemmän kuin 5 painoprosenttia
glukoosia tai tärkkelystä, eivät kuitenkaan
nimikkeiden 0401—0404 tuotteista jauheeksi
valmistettuja elintarvikkeita

NS

1902 20 30 Täytetyt makaronivalmisteet, myös kypsennetyt
tai muulla tavalla valmistetut, joissa on
enemmän kuin 20 painoprosenttia makkaraa ja
sen kaltaisia tuotteita, lihaa ja muita eläime-
nosia (mukaan lukien rasva lajista tai alku-
perästä riippumatta)

X

1904 20 95 Riisistä tehdyt elintarvikevalmisteet X

1904 20 99 Muut X

20 ryhmä KASVIKSISTA, HEDELMISTÄ, PÄHKI-
NÖISTÄ TAI MUISTA KASVINOSISTA
VALMISTETUT TUOTTEET

X

2001 Etikan tai etikkahapon avulla valmistetut tai
säilötyt kasvikset, hedelmät, pähkinät ja muut
syötävät kasvinosat

S X

2001 90 60 Etikan tai etikkahapon avulla valmistetut tai
säilötyt palmunsydämet

S X X

2003 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon
avulla valmistetut tai säilötyt sienet ja multa-
sienet (tryffelit)

S X

2004 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon
avulla valmistetut tai säilötyt muut kasvikset,
jäädytetyt, muut kuin nimikkeen 2006 tuotteet

S X

2005 Muulla tavalla kuin etikan tai etikkahapon
avulla valmistetut tai säilötyt muut kasvikset,
jäädyttämättömät, muut kuin nimikkeen 2006
tuotteet

S X

2006 Sokerilla säilötyt (valellut, lasitetut tai kandeer-
atut) kasvikset, hedelmät, pähkinät, hedelmän-
kuoret ja muut kasvinosat

S X

2007 10 Keittämällä valmistetut hillot, hedelmähyytelöt,
marmelaatit, hedelmä- ja pähkinäsoseet sekä
hedelmä- ja pähkinäpastat, myös lisättyä
sokeria tai muuta makeutusainetta sisältävät

S X

2007 91 Sitrushedelmistä valmistetut S X
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Muulla tavalla valmistetut tai säilötyt
hedelmät, pähkinät ja muut syötävät kasvi-
nosat, myös lisättyä sokeria, muuta makeutu-
sainetta tai alkoholia sisältävät, muualle
kuulumattomat

2008 11 Maapähkinät S X

2008 19 Pähkinät ja muut siemenet, myös sekoitukset,
muut kuin maapähkinät

S X

2008 20 19 Ananakset, lisättyä alkoholia sisältävät NS
2008 20 39 NS

2008 20 51 Ananakset, lisättyä alkoholia sisältämättömät S X
2008 20 59 S X
2008 20 71 S X
2008 20 79 S X
2008 20 91 S X
2008 20 99 S X

2008 30 11 Sitrushedelmät, lisättyä alkoholia sisältävät S X
2008 30 31 S X
2008 30 39 S X

2008 30 51 Sitrushedelmät, lisättyä alkoholia
sisältämättömät

S X
2008 30 55 S X
2008 30 59 S X
2008 30 71 S X
2008 30 75 S X
2008 30 79 S X
2008 30 90 S X

2008 40 11 Päärynät, lisättyä alkoholia sisältävät S X
2008 40 21 S X
2008 40 29 S X
2008 40 39 S X

2008 60 11 Kirsikat, lisättyä alkoholia sisältävät S X
2008 60 31 S X
2008 60 39 S X

2008 60 59 Kirsikat, lisättyä alkoholia sisältämättömät S X
2008 60 69 S X
2008 60 79 S X
2008 60 99 S X

2008 70 11 Persikat, myös nektariinit, lisättyä alkoholia
sisältävät:

S X
2008 70 31 S X
2008 70 39 S X
2008 70 59 S X

ex 2008 80 Mansikat, lukuun ottamatta nimikkeen
2008 80 19 tuotteita

S X

2008 91 00 Palmunsydämet S X X

ex 2008 92 Sekoitukset, lukuun ottamatta nimikkeiden
2008 92 16 ja 2008 92 18 tuotteita

S X

2008 99 11 Muut kuin sekoitukset, lisättyä alkoholia
sisältävät

S X
2008 99 19 S X
2008 99 23 S X
2008 99 25 S X
2008 99 26 S X
2008 99 28 S X
2008 99 36 S X
2008 99 38 S X
2008 99 40 S X
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2008 99 43 Muut kuin sekoitukset, lisättyä alkoholia
sisältämättömät

S X
2008 99 45 S X
2008 99 46 S X
2008 99 47 S X
2008 99 49 S X
2008 99 53 S X
2008 99 55 S X
2008 99 61 S X
2008 99 62 S X
2008 99 68 S X
2008 99 72 S X
2008 99 78 S X
2008 99 85 S X
2008 99 91 S X
2008 99 99 S X

2009 11 19 Appelsiinimehu, jäädytetty S X
2009 11 91 S X
2009 11 99 S X

2009 19 19 Muu kuin jäädytetty appelsiinimehu S X
2009 19 91 S X
2009 19 98 S X

2009 21 00 Greippi- tai pomelomehu S X
2009 29 19 S X
2009 29 91 S X
2009 29 99 S X

2009 31 11 Muun sitrushedelmän mehu S X
2009 31 19 S X
2009 31 51 S X
2009 31 59 S X
2009 31 91 S X
2009 31 99 S X
2009 39 19 S X
2009 39 31 S X
2009 39 39 S X
2009 39 51 S X
2009 39 55 S X
2009 39 59 S X
2009 39 91 S X
2009 39 95 S X
2009 39 99 S X

2009 41 10 Ananasmehu S X
2009 41 91 S X
2009 41 99 S X
2009 49 19 S X
2009 49 30 S X
2009 49 91 S X
2009 49 93 S X
2009 49 99 S X

2009 71 10 Omenamehu S X
2009 71 91 S X
2009 71 99 S X
2009 79 19 S X
2009 79 30 S X
2009 79 91 S X
2009 79 93 S X
2009 79 99 S X
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2009 80 19 Muun hedelmän tai kasviksen mehu S X
2009 80 36 S X
2009 80 38 S X
2009 80 50 S X
2009 80 61 S X
2009 80 63 S X
2009 80 69 S X
2009 80 71 S X
2009 80 73 S X
2009 80 83 S X
2009 80 84 S X
2009 80 86 S X
2009 80 88 S X
2009 80 89 S X
2009 80 95 S X
2009 80 96 S X
2009 80 97 S X
2009 80 99 S X

2009 90 19 Sekamehut S X
2009 90 29 S X
2009 90 39 S X
2009 90 41 S X
2009 90 49 S X
2009 90 51 S X
2009 90 59 S X
2009 90 71 S X
2009 90 73 S X
2009 90 79 S X
2009 90 92 S X
2009 90 94 S X
2009 90 95 S X
2009 90 96 S X
2009 90 97 S X
2009 90 98 S X

ex 21 ryhmä ERINÄISET ELINTARVIKEVALMISTEET,
lukuun ottamatta nimikkeiden 2106 90 30,
2106 90 51, 2106 90 55 ja 2106 90 59 tuotteita

X

2101 11 Kahviuutteet, -esanssit ja -tiivisteet S X

2101 12 Kahviuutteisiin, esansseihin tai tiivisteisiin
perustuvat valmisteet tai kahviin perustuvat
valmisteet

S X

2101 20 Tee- ja mateuutteet, -esanssit ja -tiivisteet sekä
näihin uutteisiin, esansseihin ja tiivisteisiin
taikka teehen tai mateen perustuvat valmisteet

NS

2101 30 Paahdettu juurisikuri ja muut paahdetut kahvin-
korvikkeet sekä niiden uutteet, esanssit ja
tiivisteet

S X

2102 10 Elävä eli aktiivinen hiiva S X

2102 20 11 Kuollut eli inaktiivinen hiiva tabletteina,
kuutioina tai niiden kaltaisessa muodossa
taikka nettopainoltaan enintään 1 kg:n tuotetta
lähinnä olevissa pakkauksissa

S X

2102 20 19 Muu kuollut eli inaktiivinen hiiva NS

2102 30 00 Valmistetut leivinjauheet S X

2103 Kastikkeet ja valmisteet niitä varten; mausta-
misvalmisteita olevat sekoitukset; sinappijauho
ja valmistettu sinappi

S X

2104 Keitot ja liemet sekä valmisteet niitä varten;
homogenoidut sekoitetut elintarvikevalmisteet

S X
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2105 00 Jäätelö ja mehujää S X

2106 90 10 Juustofonduet* S X

2106 90 20 Alkoholipitoiset valmisteet (seokset), jollaisia
käytetään juomien valmistukseen, muut kuin
hyvänhajuisiin aineisiin perustuvat

S X

2106 90 92 Muut kuin lisättyä maku- tai väriainetta
sisältävät sokerisiirapit

S X
2106 90 98 S X

ex 22 ryhmä JUOMAT, ETYYLIALKOHOLI (ETANOLI)
JA ETIKKA, lukuun ottamatta nimikkeiden
2204 10 11—2204 30 10, 2206 00 10 ja
2208 40 tuotteita

X

2202 10 00 Vesi, myös kivennäisvesi ja hiilihapotettu vesi,
lisättyä sokeria tai muuta makeutusainetta
sisältävä tai maustettu

S X

2202 90 Muut alkoholittomat juomat S X

2203 00 Mallasjuomat NS

2205 Vermutti ja muu tuoreista viinirypäleistä
valmistettu viini, joka on maustettu kasveilla
tai aromaattisilla aineilla

S X

2206 00 Muut käymisen avulla valmistetut juomat
(esim. siideri, päärynäviini ja sima); käymisen
avulla valmistettujen juomien sekoitukset sekä
käymisen avulla valmistettujen juomien ja
alkoholittomien juomien sekoitukset, muualle
kuulumattomat

S X

2207 Denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alko-
holipitoisuus vähintään 80 tilavuusprosenttia;
denaturoitu etyylialkoholi (etanoli) ja muut
denaturoidut väkevät alkoholijuomat,
väkevyydestä riippumatta

S X

2208 90 91 Denaturoimaton etyylialkoholi (etanoli), alko-
holipitoisuus pienempi kuin 80 tilavuuspro-
senttia

S X
2208 90 99 S X

2209 00 Etikka ja etikkahaposta valmistetut etikankor-
vikkeet

S X

Leseet, lesejauhot ja muut viljan tai palkoviljan
seulomisessa, jauhamisessa tai muussa käsitte-
lyssä syntyneet jätetuotteet, myös pelleteiksi
valmistetut

2302 50 00 Palkoviljasta peräisin olevat S X

2307 00 19 Muu viinisakka S

Muualle kuulumattomat kasviaineet ja kasvi-
peräiset jätteet sekä kasviperäiset jätetuotteet
ja sivutuotteet, jollaisia käytetään eläinten
ruokintaan, myös pelleteiksi valmistetut

2308 00 19 Muu viinirypäleiden puristejäännös S

2308 00 90 Muut NS
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2309 10 90 Koiran- tai kissanruoka vähittäismyyntipak-
kauksissa, muut kuin alanimikkeiden
1702 30 51—1702 30 99, 1702 40 90,
1702 90 50 ja 2106 90 55 tärkkelystä,
glukoosia, glukoosisiirappia, maltodekstriiniä
tai maltodekstriinisiirappia, tai maitotuotteita
sisältävät

S X

Valmisteet, jollaisia käytetään eläinten ruokin-
taan

2309 90 10 Kala- tai merinisäkäsliimavesi NS

2309 90 91 Lisättyä melassia sisältävä sokerijuurikasjäte-
massa

S X

►M3 2309 90 95 ◄ Muut S X
►M3 2309 90 99 ◄

24 ryhmä TUPAKKA JA VALMISTETUT TUPAKAN-
KORVIKKEET

S X

2519 90 10 Magnesiumoksidi, muu kuin kalsinoitu luonnon
magnesiumkarbonaatti

NS

2522 Kalkki, sammuttamaton tai sammutettu, ja
hydraulinen kalkki, ei kuitenkaan nimikkeen
2825 kalsiumoksidi ja -hydroksidi

NS

2523 Portlandsementti, aluminaattisementti ja kuona-
sementti sekä niiden kaltainen hydraulinen
sementti, myös värjätty tai klinkkereinä

NS

27 ryhmä KIVENNÄISPOLTTOAINEET, KIVENNÄI-
SÖLJYT JA NIIDEN TISLAUSTUOTTEET;
BITUMISET AINEET; KIVENNÄISVAHAT

NS

2801 Fluori, kloori, bromi ja jodi NS

2802 00 00 Sublimoitu tai saostettu rikki; kolloidinen rikki NS

ex 2804 Vety, jalokaasut ja muut epämetallit, lukuun
ottamatta nimikkeen 2804 69 00 tuotteita

NS

2806 Kloorivety (kloorivetyhappo eli suolahappo);
klooririkkihappo

NS

2807 Rikkihappo; savuava rikkihappo (oleum) NS

2808 00 00 Typpihappo; typpi-rikkihapot (nitraushapot) NS

2809 Difosforipentoksidi; fosforihappo ja polyfosfor-
ihapot

NS

2810 00 Boorioksidit; boorihapot NS

2811 Muut epäorgaaniset hapot ja muut epäorgaa-
niset epämetallien happiyhdisteet

NS

2812 Epämetallien halogenidit ja halogenidioksidit NS

2813 Epämetallien sulfidit; kaupallinen fosforitrisul-
fidi

NS
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2814 Ammoniakki, vedetön tai vesiliuoksena S X

2815 Natriumhydroksidi (kaustinen sooda); kalium-
hydroksidi (kaustinen kali); natrium- ja kalium-
peroksidit

S X

2816 Magnesiumhydroksidi ja -peroksidi, strontium-
ja bariumoksidit, -hydroksidit ja -peroksidit

NS

2817 00 00 Sinkkioksidi; sinkkiperoksidi S X

2818 10 Keinotekoinen korundi, myös kemiallisesti
määrittelemätön

S X

2819 Kromioksidit ja -hydroksidit S X

2820 Mangaanioksidit S X

2821 Rautaoksidit ja -hydroksidit; maavärit, joissa
on vähintään 70 painoprosenttia sidottua rautaa
laskettuna Fe

2
O

3
:na

NS

2822 00 00 Kobolttioksidit ja -hydroksidit; kaupalliset
kobolttioksidit

NS

2823 00 00 Titaanioksidit S X

2824 Lyijyoksidit; punainen ja oranssi lyijymönjä NS

ex 2825 Hydratsiini ja hydroksyyliamiini sekä niiden
epäorgaaniset suolat; muut epäorgaaniset
emäkset; muut metallioksidit, -hydroksidit ja
-peroksidit, lukuun ottamatta nimikkeiden
2825 10 00 ja 2825 80 00 tuotteita

NS

2825 10 00 Hydratsiini ja hydroksyyliamiini sekä niiden
epäorgaaniset suolat

S X

2825 80 00 Antimonioksidit S X

2826 Fluoridit; fluorosilikaatit, fluoroaluminaatit ja
muut kompleksifluorisuolat

NS

ex 2827 Kloridit, kloridioksidit ja kloridihydroksidit;
bromidit ja bromidioksidit; jodidit ja jodidiok-
sidit, lukuun ottamatta nimikkeiden 2827 10 00
ja 2827 32 00 tuotteita

NS

2827 10 00 Ammoniumkloridi S X

2827 32 00 Alumiini S X

2828 Hypokloriitit; kaupallinen kalsiumhypokloriitti;
kloriitit; hypobromiitit

NS

2829 Kloraatit ja perkloraatit; bromaatit ja perbro-
maatit; jodaatit ja perjodaatit

NS

ex 2830 Sulfidit; polysulfidit, lukuun ottamatta
nimikkeen 2830 10 00 tuotteita

NS

2830 10 00 Natriumsulfidit S X

2831 Ditioniitit ja sulfoksylaatit NS

2832 Sulfiitit; tiosulfaatit NS

2833 Sulfaatit; alunat; peroksosulfaatit (persulfaatit) NS
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ex 2834 Nitriitit; nitraatit, lukuun ottamatta nimikkeen
2834 10 00 tuotteita

NS

2834 10 00 Nitriitit S X

2835 Fosfinaatit (hypofosfiitit), fosfonaatit (fosfiitit),
fosfaatit ja polyfosfaatit

S X

ex 2836 Karbonaatit; peroksokarbonaatit (perkarbo-
naatit); kaupallinen ammoniumkarbonaatti,
jossa on ammoniumkarbamaattia, lukuun otta-
matta nimikkeiden 2836 20 00, 2836 40 00 ja
2836 60 00 tuotteita

NS

2836 20 00 Dinatriumkarbonaatti S X

2836 40 00 Kaliumkarbonaatit S X

2836 60 00 Bariumkarbonaatti S X

2837 Syanidit, syanidioksidit ja kompleksisyanidit NS

2838 00 00 Fulminaatit, syanaatit ja tiosyanaatit NS

2839 Silikaatit; kaupalliset alkalimetallisilikaatit NS

2840 Boraatit; peroksoboraatit (perboraatit) NS

ex 2841 Oksometallihappojen ja peroksometallihap-
pojen suolat, lukuun ottamatta nimikkeen
2841 61 00 tuotteita

NS

2841 61 00 Kaliumpermanganaatti S X

2842 Epäorgaanisten happojen tai peroksohappojen
muut suolat (mukaan lukien kemiallisesti
määritellyt tai määrittelemättömät alumiinisili-
kaatit), muut kuin atsidit

NS

2843 Kolloidiset jalometallit; jalometallien epäor-
gaaniset tai orgaaniset yhdisteet, myös kemial-
lisesti määrittelemättömät; jalometallien
amalgaamat

NS

ex 2844 30 11 U-235:n suhteen köyhdytetty uraani, muut kuin
muokkaamattomat kermetit, jätteet ja romu

NS

ex 2844 30 51 Torium, muut kuin muokkaamattomat kermetit,
jätteet ja romu

NS

2845 90 90 Muut kuin deuterium ja sen yhdisteet; vety ja
sen yhdisteet, deuteriumrikasteiset; näitä tuot-
teita sisältävät seokset ja liuokset (Euratom)

NS

2846 Harvinaisten maametallien, yttriumin, skan-
diumin tai näiden metallien seosten epäorgaa-
niset ja orgaaniset yhdisteet

NS

2847 00 00 Vetyperoksidi, myös kiinteytettynä virtsa-
aineella

NS

2848 00 00 Fosfidit, myös kemiallisesti määritte-
lemättömät, ei kuitenkaan ferrofosfidi

NS

ex 2849 Karbidit, myös kemiallisesti määritte-
lemättömät, lukuun ottamatta nimikkeiden
2849 20 00 ja 2849 90 30 tuotteita

NS
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2849 20 00 Piin S X

2849 90 30 Volframin S X

ex 2850 00 Hydridit, nitridit, atsidit, silisidit ja boridit,
myös kemiallisesti määrittelemättömät, muut
kuin yhdisteet, jotka ovat myös nimikkeen
2849 karbideja, lukuun ottamatta nimikkeen
2850 00 70 tuotteita

NS

2850 00 70 Silisidit S X

2851 00 Muut epäorgaaniset yhdisteet (myös tislattu
vesi, vesi sähkön- tai lämmönjohtokyvyn
mittaamista varten ja puhtaudeltaan sitä
vastaava vesi), nestemäinen ilma (myös jos
jalokaasut on poistettu); puristettu ilma; amal-
gaamat, ei kuitenkaan jalometalliamalgaamat

NS

2901 Asykliset hiilivedyt NS

2903 Hiilivetyjen halogeenijohdannaiset S X

2904 10 00 Johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan sulfor-
yhmiä, niiden suolat ja etyyliesterit

NS

2904 20 00 Johdannaiset, jotka sisältävät ainoastaan nitro-
tai nitrosoryhmiä

S X

2904 90 Muut johdannaiset NS

ex 2905 Asykliset alkoholit ja niiden halogeeni-, sulfo-,
nitro- ja nitrosojohdannaiset, lukuun ottamatta
nimikkeiden 2905 43 00, 2905 44 ja
2905 45 00 tuotteita

S X

2905 45 00 Glyseroli NS

2906 Sisäiset eetterit ja niiden halogeeni-, sulfo-,
nitro- ja nitrosojohdannaiset

NS

2907 11 00 Fenoli (hydroksibentseeni) ja sen suolat NS

2907 12 00 Kresolit ja niiden suolat NS

2907 13 00 Oktyylifenoli, nonyylifenoli ja niiden
isomeerit; niiden suolat

NS

2907 14 00 Ksylenolit ja niiden suolat NS

2907 15 90 Naftolit ja niiden suolat S X

2907 19 00 Muut NS

2907 21 00 Resorsinoli ja sen suolat NS

2907 22 10 Hydrokinoni (kinoli) S X

2907 22 90 Muut NS

2907 23 00 4,4′A-isopropylideenidifenoli (bisfenoli A,
difenylolipropaani) ja sen suolat

NS

►C1 2907 29 00 ◄ Muut NS

2908 Fenolien ja fenolialkoholien halogeeni-, sulfo-,
nitro- ja nitrosojohdannaiset

NS
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2909 Eetterit, eetterialkoholit, eetterifenolit, eetter-
ialkoholifenolit, alkoholiperoksidit, eetteriper-
oksidit, ketoniperoksidit (myös kemiallisesti
määrittelemättömät) sekä niiden halogeeni-,
sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset

S X

2910 Epoksidit, epoksialkoholit, epoksifenolit ja
epoksieetterit, 3-atomisin renkain, sekä niiden
halogeeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset

NS

2911 00 00 Asetaalit ja puoliasetaalit, myös muita happi-
funktioita sisältävät, sekä niiden halogeeni-,
sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset

NS

ex 2912 Aldehydit, myös muita happifunktioita
sisältävät; aldehydien sykliset polymeerit;
paraformaldehydi, lukuun ottamatta nimikkeen
2912 41 00 tuotteita

NS

2912 41 00 Vanilliini (4-hydroksi-3-metoksibentsaldehydi) S X

2913 00 00 Nimikkeen 2912 tuotteiden halogeeni-, sulfo,
nitro- ja nitrosojohdannaiset

NS

ex 2914 Ketonit ja kinonit, myös muita happifunktioita
sisältävät, sekä niiden halogeeni-, sulfo-, nitro-
ja nitrosojohdannaiset, lukuun ottamatta nimik-
keiden 2914 11 00, 2914 21 00 ja 2914 22 00
tuotteita

NS

2914 11 00 Asetoni S X

2914 21 00 Kamferi S X

2914 22 00 Sykloheksanoni ja metyylisykloheksanonit S X

2915 Tyydyttyneet asykliset monokarboksyylihapot
sekä niiden anhydridit, halogenidit, peroksidit
ja peroksihapot; niiden halogeeni-, sulfo-,
nitro- ja nitrosojohdannaiset

S X

2916 11 10 Akryylihappo S X

2916 11 90 Akryylihapon suolat NS

2916 12 Akryylihapon esterit S X

2916 13 00 Metakryylihappo ja sen suolat NS

2916 14 Metakryylihapon esterit S X

2916 15 00 Öljy-, linoli- ja linoleenihapot, niiden suolat ja
esterit

NS

2916 19 Muut NS

2916 20 00 Syklaani-, sykleeni- ja sykloterpeenimonokar-
boksyylihapot, niiden anhydridit, halogenidit,
peroksidit ja peroksihapot sekä niiden johdan-
naiset

NS

2916 31 00 Bentsoehappo, sen suolat ja esterit NS

2916 32 Bentsoyyliperoksidi ja bentsoyylikloridi NS

2916 39 00 Muut NS
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ex 2917 Polykarboksyylihapot, niiden anhydridit, halo-
genidit, peroksidit ja peroksihapot; niiden halo-
geeni-, sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset,
lukuun ottamatta nimikkeiden 2917 11 00,
2917 12 10, 2917 14 00, 2917 32 00,
2917 35 00 ja 2917 36 00 tuotteita

NS

2917 11 00 Oksaalihappo, sen suolat ja esterit S X

2917 12 10 Adipiinihappo ja sen suolat S X

2917 14 00 Maleiinihappoanhydridi S X

2917 32 00 Dioktyyliortoftalaatit S X

2917 35 00 Ftaalihappoanhydridi S X

2917 36 00 Tereftaalihappo ja sen suolat S X

ex 2918 Muita happifunktioita sisältävät karboksyyli-
hapot sekä niiden anhydridit, halogenidit,
peroksidit ja peroksihapot; niiden halogeeni-,
sulfo-, nitro- ja nitrosojohdannaiset, lukuun
ottamatta nimikkeiden 2918 14 00, 2918 15 00,
2918 21 00, 2918 22 00 ja 2918 29 10 tuotteita

NS

2918 14 00 Sitruunahappo S X

2918 15 00 Sitruunahapon suolat ja esterit S X

2918 21 00 Salisyylihappo ja sen suolat S X

2918 22 00 O-asetyylisalisyylihappo, sen suolat ja esterit S X

2918 29 10 Sulfosalisyylihapot, hydroksinaftoehapot,
niiden suolat ja esterit

S X

2919 00 Fosforihappoesterit ja niiden suolat, myös
laktofosfaatit; niiden halogeeni-, sulfo-, nitro-
ja nitrosojohdannaiset

NS

2920 Muiden epäorgaanisten happojen esterit ja
niiden suolat; niiden halogeeni-, sulfo-, nitro-
ja nitrosojohdannaiset

NS

2921 Amiinifunktioiset yhdisteet S X

2922 Happifunktioiset aminoyhdisteet S X

2923 Kvaternaariset ammoniumsuolat ja -hydro-
ksidit; lesitiinit ja muut fosforiaminolipidit

NS

2924 19 00 Asykliset amidit (myös asykliset karbamaatit)
ja niiden johdannaiset; niiden suolat

S X

2924 21 Ureiinit ja niiden johdannaiset; niiden suolat S X

2924 23 00 2-asetamidobentsoehappo (N-asetyyliantraniili-
happo) ja sen suolat

NS

2924 29 30 Parasetamoli (INN) S X

2924 29 95 Muut karboksiamidifunktioiset yhdisteet S X

2925 Karboksi-imidifunktioiset yhdisteet (myös
sakkariini ja sen suolat) ja imiinifunktioiset
yhdisteet

NS
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ex 2926 Nitriilifunktioiset yhdisteet, lukuun ottamatta
nimikkeen 2926 10 00 tuotteita

NS

2926 10 00 Akrylonitriili S X

2927 00 00 Diatso-, atso- ja atsoksiyhdisteet S X

2928 00 90 Hydratsiinin ja hydroksyyliamiinin orgaaniset
johdannaiset

NS

2929 10 Isosyanaatit S X

2929 90 00 Muut kuin isosyanaatit NS

2930 10 00 Orgaaniset rikkiyhdisteet NS
2930 20 00 NS
2930 30 00 NS

2930 40 90 Orgaaniset rikkiyhdisteet S X
2930 90 12 S X
2930 90 14 S X
2930 90 16 S X
2930 90 20 S X
2930 90 70 S X

2931 00 Muut orgaaniset metalli- ja epämetalliyhdisteet NS

ex 2932 Heterosykliset yhdisteet, jotka sisältävät
ainoastaan happiheteroatomin tai -atomeja,
lukuun ottamatta nimikkeiden 2932 12 00,
2932 13 00 ja 2932 21 00 tuotteita

NS

2932 12 00 2-furaldehydi (furfuraldehydi) S X

2932 13 00 Furfuryylialkoholi ja tetrahydrofurfuryylialko-
holi

S X

2932 21 00 Kumariini, metyylikumariinit ja etyylikumar-
iinit

S X

ex 2933 Heterosykliset yhdisteet, jotka sisältävät
ainoastaan typpiheteroatomin tai -atomeja,
lukuun ottamatta nimikkeen 2933 61 00 tuot-
teita

NS

2933 61 00 Melamiini S X

2934 Nukleiinihapot ja niiden suolat, kemiallisesti
määritellyt tai määrittelemättömät; muut
heterosykliset yhdisteet

NS

2935 00 90 Sulfonamidit S X

2938 Glykosidit, luonnolliset tai synteettisesti
valmistetut, sekä niiden suolat, eetterit, esterit
ja muut johdannaiset

NS

2940 00 10 Ramnoosi, raffinoosi ja mannoosi NS

2940 00 90 Kemiallisesti puhtaat sokerit, muut kuin
sakkaroosi, laktoosi, maltoosi, glukoosi ja fruk-
toosi (levuloosi); sokerieetterit ja sokeriesterit
sekä niiden suolat, ei kuitenkaan nimikkeen
2937, 2938 tai 2939 tuotteet, muut kuin
ramnoosi, raffinoosi ja mannoosi

S X

2941 20 30 Dihydrostreptomysiini, sen suolat, esterit ja
hydraatit

NS
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2942 00 00 Muut orgaaniset yhdisteet NS

3102 Typpilannoitteet, kivennäiset tai kemialliset S X

3103 10 Superfosfaatit S X

3105 Kivennäis- tai kemialliset lannoitteet, joissa on
kahta tai kolmea seuraavista lannoittavista
aineista: typpeä, fosforia tai kaliumia; muut
lannoitteet; tämän ryhmän lannoitteet table-
tteina tai niiden kaltaisessa muodossa tai brut-
topainoltaan enintään 10 kg:n pakkauksissa

S X

ex 3201 90 90 Kasviperäiset parkitusuutteet; tanniinit sekä
niiden suolat, eetterit, esterit ja muut johdan-
naiset, lukuun ottamatta eukalyptusperäisiä
parkitusuutteita, gambiiri- ja myrobalaanihe-
delmäperäisiä parkitusuutteita ja muita kasvi-
peräisiä parkitusuutteita

NS

3202 Synteettiset orgaaniset parkitusaineet; epäor-
gaaniset parkitusaineet; parkitusvalmisteet,
myös luonnon parkitusaineita sisältävät; entsy-
maattiset valmisteet esiparkitusta varten

NS

3203 00 90 Eläinperäiset väriaineet ja niihin perustuvat
valmisteet

NS

3204 Synteettiset orgaaniset väriaineet, myös
kemiallisesti määritellyt; tämän ryhmän 3
huomautuksessa tarkoitetut synteettisiin orgaa-
nisiin väriaineisiin perustuvat valmisteet;
synteettiset orgaaniset tuotteet, jollaisia
käytetään fluoresoivina kirkasteina tai lumino-
foreina, myös kemiallisesti määritellyt

S X

3205 00 00 Substraattipigmentit; tämän ryhmän 3 huomau-
tuksessa tarkoitetut substraattipigmentteihin
perustuvat valmisteet

NS

3206 Muut väriaineet; tämän ryhmän 3 huomautuk-
sessa tarkoitetut valmisteet, muut kuin nimik-
keisiin 3203, 3204 ja 3205 00 00 kuuluvat;
epäorgaaniset tuotteet, jollaisia käytetään lumi-
noforeina, myös kemiallisesti määritellyt

S X

3207 Valmistetut pigmentit, valmistetut samennusai-
neet ja valmistetut värit, lasiintuvat emalit ja
lasitteet, enkopit, nestemäiset lysterit ja niiden
kaltaiset valmisteet, jollaisia käytetään keraa-
misessa, emaloimis- ja lasiteollisuudessa; lasi-
sulate (fritti) ja muu lasi jauheena, rakeina,
suomuina tai hiutaleina

NS

3208 Maalit ja lakat, jotka perustuvat muuhun kuin
vettä sisältävään väliaineeseen dispergoituihin
tai liuotettuihin synteettisiin polymeereihin tai
kemiallisesti muunnettuihin luonnonpolymeer-
eihin; tämän ryhmän 4 huomautuksessa
määritellyt liuokset

NS

3209 Maalit ja lakat, jotka perustuvat vettä
sisältävään väliaineeseen dispergoituihin tai
liuotettuihin synteettisiin polymeereihin tai
kemiallisesti muunnettuihin luonnonpolymeer-
eihin

NS

3210 00 Muut maalit ja lakat; valmistetut vesipigment-
tivärit, jollaisia käytetään nahan viimeistelyyn

NS

3211 00 00 Valmistetut kuivikkeet (sikkatiivit) NS
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3212 Nestemäiset tai tahnamaiset, muuhun kuin
vettä sisältävään väliaineeseen dispergoidut
pigmentit (myös metallijauheet ja -hiutaleet),
jollaisia käytetään maalien valmistuksessa;
pronssi- ja värilehtiset; vähittäismyyntimuo-
doissa tai -pakkauksissa olevat värit ja väriai-
neet

NS

3213 Taiteilijan-, koulu- ja julistevärit, sävytysvärit,
harrastevärit ja niiden kaltaiset värit, table-
tteina, putkiloissa, tölkeissä, pulloissa tai niiden
kaltaisissa muodoissa tai pakkauksissa

NS

3214 Ikkunakitti, oksastusvaha, hartsisementit sekä
muut täyte- ja tiivistystahnat; silotteet; muut
kuin tulenkestävät julkisivujen, sisäseinien,
lattioiden, sisäkattojen ja niiden kaltaisten
pintojen peittämiseen tarkoitetut valmisteet

NS

3215 Painovärit, kirjoitus- ja piirustusmusteet, myös
tussi, sekä muut musteet, myös tiivistetyt ja
kiinteät

NS

33 ryhmä HAIHTUVAT ÖLJYT JA RESINOIDIT;
HAJUSTE-, KOSMEETTISET JA TOALET-
TIVALMISTEET;

NS

34 ryhmä SAIPPUA JA SUOPA, ORGAANISET
PINTA-AKTIIVISET AINEET, PESUVAL-
MISTEET, VOITELUVALMISTEET, TEKO-
VAHAT, VALMISTETUT VAHAT,
KIILLOTUS-, HANKAUS- JA PUHDISTUS-
VALMISTEET, KYNTTILÄT JA NIIDEN
KALTAISET TUOTTEET, MUOVAILU-
MASSAT, ”HAMMASVAHAT” JA KIPSIIN
PERUSTUVAT HAMMASLÄÄKINNÄSSÄ
KÄYTETTÄVÄT VALMISTEET

NS

3501 Kaseiini, kaseinaatit ja muut kaseiinijohdan-
naiset; kaseiiniliimat

S X

3502 90 90 Albuminaatit ja muut albumiinijohdannaiset NS

3503 00 Gelatiini (myös suorakaiteen tai neliön muotoi-
sina lehtisinä, myös pintakäsiteltyinä tai
värjättyinä) ja gelatiinijohdannaiset; kalanrak-
koselvikkeet; muut eläinperäiset liimat, ei
kuitenkaan nimikkeen 3501 kaseiiniliimat

NS

3504 00 00 Peptonit ja niiden johdannaiset; muut proteii-
niaineet ja niiden johdannaiset, muualle kuulu-
mattomat; vuotajauhe, myös kromikäsitelty

NS

3505 10 50 Tärkkelys, esteröity tai eetteröity NS

3506 Valmistetut liimat ja liisterit, muualle kuulu-
mattomat; liimana tai liisterinä käytettäväksi
soveltuvat tuotteet, liimana tai liisterinä
myytävät, nettopainoltaan enintään 1 kg:n
vähittäismyyntipakkauksissa

NS

3507 Entsyymit; muualle kuulumattomat entsyymi-
valmisteet

S X

36 ryhmä RÄJÄHDYSAINEET; PYROTEKNISET
TUOTTEET; TULITIKUT; PYROFORISET
SEOKSET; HELPOSTI SYTTYVÄT AINEET

NS

37 ryhmä VALOKUVAUS- JA ELOKUVAUSVALMIS-
TEET

NS
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3801 Keinotekoinen grafiitti; kolloidinen tai puoli-
kolloidinen grafiitti; grafiittiin tai muuhun
hiileen perustuvat valmisteet, massana,
möhkäleinä, levyinä tai muina puolivalmisteina

NS

3802 Aktiivihiili; aktivoidut luonnon kivennäistuot-
teet; eläinhiili, myös käytetty

S X

3803 00 Mäntyöljy, myös puhdistettu NS

3804 00 Puumassan valmistuksessa syntyvät jäteliemet,
myös jos ne on väkevöity tai niistä on sokerit
poistettu tai niitä on käsitelty kemiallisesti,
myös ligniinisulfonaatit, ei kuitenkaan
nimikkeen 3803 mäntyöljy

NS

3805 Pihka-, puu- ja sulfaattitärpätti sekä muut havu-
puun tislauksessa tai muussa käsittelyssä saadut
terpeenipitoiset öljyt; raaka dipenteeni; sulfiit-
titärpätti ja muu raaka parasymeeni; ”pine
oil”, jonka pääasiallisena aineosana on alfater-
pineoli

NS

3806 Kolofoni ja hartsihapot sekä niiden johdan-
naiset; pinoliini ja hartsiöljyt; sulatuksella
muunnetut luonnonhartsit (run gums)

NS

3807 00 Puuterva; puutervaöljyt; puukreosootti; raaka
metanoli; kasvipiki; panimopiki ja sen kaltaiset
kolofoniin, hartsihappoihin tai kasvipikeen
perustuvat valmisteet

NS

3808 Hyönteisten torjunta-aineet, rotanmyrkyt, sieni-
tautien ja rikkakasvien torjunta-aineet, itämistä
estävät aineet, kasvien kasvua säätävät aineet,
desinfioimisaineet ja niiden kaltaiset tuotteet,
vähittäismyyntimuodoissa tai -pakkauksissa tai
valmisteina tai tavaroina (esim. rikitetyt
nauhat, sydämet ja kynttilät sekä kärpäspaperi)

NS

ex 3809 Viimeistelyvalmisteet, valmisteet, jotka nopeut-
tavat värjäytymistä tai väriaineiden kiinnitty-
mistä, sekä muut tuotteet ja valmisteet (esim.
liistausaineet ja peittausaineet), jollaisia
käytetään tekstiili-, paperi-, nahka- tai niiden
kaltaisessa teollisuudessa, muualle kuulumat-
tomat, lukuun ottamatta nimikkeen 3809 10
tuotteita

NS

3810 Metallipintojen peittausvalmisteet; sulamista
edistävät aineet ja muut apuvalmisteet metal-
lien juottamista tai hitsausta varten; juotos- tai
hitsausjauheet ja -tahnat, joissa on metallia ja
muita aineita; valmisteet, jollaisia käytetään
hitsauselektrodien ja -puikkojen täytteenä tai
päällysteenä

NS

3811 Nakutusta, hapettumista, hartsiutumista tai
syöpymistä estävät valmisteet, viskositeettia
parantavat valmisteet ja muut kivennäisöljyjen
(myös bensiinin) ja muiden nesteiden, joita
käytetään samaan tarkoitukseen kuin kiven-
näisöljyjä, lisäainevalmisteet

NS

3812 Valmistetut vulkanoinnin kiihdyttimet; muualle
kuulumattomat kumin tai muovin pehmitin-
seokset; hapettumisen estoaineet ja muut
kumin tai muovin stabilaattoriseokset

NS

3813 00 00 Valmisteet ja panokset tulensammuttimia
varten; tulensammutusgranaatit ja -pommit

NS
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3814 00 Orgaaniset liuotin- ja ohennusaineseokset,
muualle kuulumattomat; valmistetut maalin- ja
lakanpoistoaineet

NS

3815 Reaktion käynnistäjät (initiaattorit), reaktion
kiihdyttimet (akseleraattorit) ja katalyyttiset
valmisteet, muualle kuulumattomat

NS

3816 00 00 Sementti, laasti, betoni ja niiden kaltaiset
seokset, tulenkestävät, muut kuin nimikkeen
3801 tuotteet

NS

3817 Seostetut alkyylibentseenit ja seostetut alkyyli-
naftaleenit, muut kuin nimikkeisiin 2707 ja
2902 kuuluvat

S X

3819 00 00 Hydrauliset jarrunesteet ja muut hydraulisessa
voimansiirrossa käytettävät nestemäiset valmis-
teet, joissa ei ole lainkaan tai on vähemmän
kuin 70 painoprosenttia maaöljyjä tai bitumi-
sista kivennäisistä saatuja öljyjä

NS

3820 00 00 Jäätymistä estävät valmisteet sekä valmistetut
huurteen- ja jäänpoistonesteet

NS

3821 00 00 Valmistetut elatusaineet mikro-organismien
viljelyä varten

NS

ex 3823 Teolliset monokarboksyylirasvahapot; puhdis-
tuksessa saadut happamat öljyt; teolliset rasva-
alkoholit, muut kuin nimikkeisiin 3823 11 00,
3823 13 00 ja 3823 19 kuuluvat tuotteet

S X

3823 11 00 Steariinihappo NS

3823 13 00 Mäntyöljyrasvahapot NS

3823 19 Muut NS

ex 3824 Valmistetut sitomisaineet valumuotteja ja
-sydämiä varten; kemialliset tuotteet ja kemian-
tai siihen liittyvän teollisuuden valmisteet
(myös jos ne ovat luonnontuotteiden seoksia),
muualle kuulumattomat; kemian- tai siihen liit-
tyvän teollisuuden jätetuotteet, muualle kuulu-
mattomat

NS

3901 Eteenipolymeerit, alkumuodossa S X

3902 Propeeni- ja muut olefiinipolymeerit, alkumuo-
dossa

S X

3903 Styreenipolymeerit, alkumuodossa S X

3904 Vinyylikloridi- ja muut halogeeniolefiinipoly-
meerit, alkumuodossa

S X

3905 Vinyyliasetaatti- ja muut vinyyliesteripoly-
meerit, alkumuodossa; muut vinyylipolymeerit,
alkumuodossa

NS

3906 10 00 Poly(metyylimetakrylaatti) S X

3906 90 Muut akryylipolymeerit, alkumuodossa NS
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ex 3907 Polyasetaalit, muut polyeetterit ja epoksihartsit,
alkumuodossa; polykarbonaatit, alkydihartsit,
polyallyyliesterit ja muut polyesterit, alkumuo-
dossa, lukuun ottamatta nimikkeen 3907 10 00,
3907 60 ja 3907 99 tuotteita

NS

3907 10 00 Polyasetaalit S X

3907 60 Poly(eteenitereftalaatti) S X

3907 99 Muut polyesterit, muut kuin tyydyttymättömät S X

3908 Polyamidit, alkumuodossa S X

3909 Aminohartsit, fenolihartsit ja polyuretaanit,
alkumuodossa

NS

3910 00 00 Silikonit, alkumuodossa NS

3911 Maaöljyhartsit, kumaroni-indeenihartsit, poly-
terpeenit, polysulfidit, polysulfonit ja muut
tämän ryhmän 3 huomautuksessa tarkoitetut
tuotteet, muualle kuulumattomat, alkumuo-
dossa

NS

3912 Selluloosa ja sen kemialliset johdannaiset,
muualle kuulumattomat, alkumuodossa

NS

3913 Luonnonpolymeerit ja muunnetut luonnonpoly-
meerit, muualle kuulumattomat, alkumuodossa

NS

3914 00 00 Nimikkeiden 3901—3913 polymeereihin perus-
tuvat ioninvaihtimet, alkumuodossa

NS

3915 Muovijätteet, -leikkeet ja -romu NS

3916 Monofilamenttilanka, jonka poikkileikkauksen
suurin mitta on suurempi kuin 1 mm, sauvat,
tangot ja profiilit, myös pintakäsitellyt, mutta
ei muulla tavalla valmistetut, muovia

NS

3917 Putket ja letkut sekä niiden liitos- ja muut osat,
muovia

NS

3918 Muoviset lattianpäällysteet, myös itsekiinnit-
tyvät, rullina tai laattoina; tämän ryhmän 9
huomautuksessa määritellyt muoviset seinän-
ja katonpäällysteet

NS

3919 Itsekiinnittyvät laatat, levyt, kalvot, teippi,
kaistaleet ja muut litteät tuotteet, muovia,
myös rullina

NS

3920 Muut laatat, levyt, kalvot ja kaistaleet, muovia,
ei kuitenkaan huokoista muovia eikä muihin
aineisiin vahvistamalla, kerrostamalla, tuke-
malla tai vastaavalla tavalla yhdistetyt

S X

ex 3921 Muut laatat, levyt, kalvot ja kaistaleet, muovia,
lukuun ottamatta nimikkeen 3921 90 19 tuot-
teita

NS

3921 90 19 Muut laatat, levyt, kalvot ja kaistaleet, muovia,
muuta kuin huokoista tuotetta, polyestereistä
valmistetut, muut kuin aallotetut levyt ja laatat

S X
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3922 Muoviset kylpyammeet, suihkualtaat, pesual-
taat, pesuistuimet, wc-altaat, -istuinrenkaat ja
-kannet, huuhtelusäiliöt ja niiden kaltaiset sani-
teettitavarat

NS

ex 3923 Tavaroiden kuljettamiseen tai pakkaamiseen
käytettävät muovitavarat; muoviset tulpat,
kannet, kapselit, korkit ja muut sulkimet,
lukuun ottamatta nimikkeen 3923 21 00 tuot-
teita

NS

3923 21 00 Säkit, kassit ja pussit (myös tötteröt), eteenipo-
lymeereista valmistetut

S X

3924 Pöytä- ja keittiöesineet, muut talous- ja toalet-
tiesineet, muovia

NS

3925 Muoviset rakennustarvikkeet, muualle kuulu-
mattomat

NS

3926 Muut muovitavarat ja muista nimikkeiden
3901—3914 aineista valmistetut tavarat

NS

ex 40 ryhmä KUMI JA KUMITAVARAT, lukuun ottamatta
nimikkeen 4010 tuotteita

NS

4010 Kuljetus- ja käyttöhihnat, vulkanoitua kumia S X

ex 4104 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelin)
vuodat ja nahat, parkitut tai kuivatut, karvapeit-
teettömät, myös halkaistut, mutta ei enempää
valmistetut, lukuun ottamatta nimikkeiden
4104 41 19 ja 4104 49 19 tuotteita

S X

ex 4106 31 Muiden eläinten vuodat ja nahat, parkitut tai
kuivatut, karvapeitteettömät, myös halkaistut,
mutta ei enempää valmistetut, lukuun ottamatta
nimikkeiden 4106 31 10 ja 4106 40 90 tuotteita

NS
4106 32

ex 4106 40

4107 Nauta- ja hevoseläinten (myös puhvelin) parki-
tuksen tai kuivatuksen jälkeen valmistettu
nahka, myös pergamenttinahaksi valmistettu,
karvapeitteetön, myös halkaistu, muu kuin
koodiin 4114 kuuluva nahka

S X

Parkituksen tai kuivatuksen jälkeen valmistettu
nahka, myös pergamenttinahaksi valmistettu:

4112 10 00 Lampaan tai karitsan, karvapeitteetön, myös
halkaistu, muu kuin koodiin 4114 kuuluva
nahka

S X

4113 10 00 Vuohen tai vohlan, karvapeitteetön, myös halk-
aistu, muu kuin koodiin 4114 kuuluva nahka

S X

4113 20 00 Sian NS

4113 30 00 Matelijoiden NS

4113 90 00 Muu NS

4114 Säämiskänahka (myös yhdistelmäparkittu);
kiiltonahka ja laminoitu kiiltonahka; metalli-
pinnoitettu nahka

S X

4115 10 00 Nahkaan, myös nahkakuituihin, perustuva teko-
nahka, laattoina, levyinä tai kaistaleina, myös
rullina

S X
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4201 00 00 Satula- ja valjasteokset kaikkia eläimiä varten
(myös vetohihnat, taluttimet, polvensuojukset,
kuonokopat, satulahuovat, satulalaukut, koirien
takit ja niiden kaltaiset tavarat), mitä tahansa
ainetta

NS

4202 Matka-arkut, matkalaukut, toalettilaukut
(vanity-cases), kiikarikotelot, kameralaukut,
soittimien kotelot ja laukut, asekotelot sekä
niiden kaltaiset säilytysesineet; matkakassit ja
-pussit, eristetyt ruoka- tai juomakassit, meik-
kilaukut ja -pussit (toilet bags), selkäreput,
käsilaukut, ostoslaukut ja -kassit, lompakot,
rahakukkarot, karttakotelot, savukekotelot,
tupakkapussit, työkalulaukut ja -salkut, urhei-
luvälinelaukut, pullokotelot, korulippaat ja
-rasiat, puuterirasiat, kotelot ruokailuvälineitä
varten ja niiden kaltaiset säilytysesineet, jotka
on valmistettu nahasta, tekonahasta, muovile-
vystä, tekstiiliaineesta, vulkaanikuidusta,
kartongista tai pahvista tai kokonaan tai suur-
immaksi osaksi päällystetty näillä aineilla tai
paperilla

S X

4203 Vaatteet ja vaatetustarvikkeet nahasta tai teko-
nahasta

S X

4204 00 Nahasta tai tekonahasta valmistetut tavarat,
jollaisia käytetään koneissa tai mekaanisissa
laitteissa tai muihin teknisiin tarkoituksiin

NS

4205 00 00 Muut nahasta tai tekonahasta valmistetut
tavarat

NS

4206 Suolesta, kullantaontanahasta, rakoista tai
jänteistä valmistetut tavarat

NS

43 ryhmä TURKISNAHAT JA TEKOTURKIKSET;
NIISTÄ VALMISTETUT TAVARAT

NS

4407 Puu, sahattu tai veistetty (chipped) pituussuun-
nassa, tasoleikattu tai viiluksi sorvattu, myös
höylätty, hiottu tai jatkettu, paksuus suurempi
kuin 6 mm

NS

4407 24 Virola, mahogany (Swietenia spp.), imbuia ja
balsa

NS X

4407 25 Dark red meranti, light red meranti ja meranti
bakau

NS X

4407 26 White lauan, white meranti, white seraya,
yellow meranti ja alan

NS X

4407 29 Keruning, ramin, kapur, teak, jongkong,
merbau, jelutong, kempas, okoumé, obeche,
sapelli, sipo, acajou d'Afrique, makoré, iroko,
tiama, mansonia, ilomba, dibétou, limba,
azobé, palissandre de Rio, palissandre de Para
ja palissandre de Rose

NS X

4408 Vaneriviilu (myös laminoitua puuta leikkaa-
malla tehty) tai muu samankaltainen puuviilu
ja muu puu, sahattu pituussuunnassa, tasolei-
kattu tai viiluksi sorvattu, myös höylätty, hiottu
tai jatkettu, paksuus enintään 6 mm

NS

4408 31 Dark red meranti ja meranti bakau NS X

4408 39 Muut NS X
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4410 Puusta tai muusta puumaisesta aineesta valmis-
tettu lastulevy ja sen kaltainen levy (esimer-
kiksi oriented strand board ja waferboard),
myös hartsilla tai muulla orgaanisella sideai-
neella yhteenpuristettu

S X

4411 Puusta tai muusta puumaisesta aineesta valmis-
tettu kuitulevy, myös hartsilla tai muulla orgaa-
nisella sideaineella yhteenpuristettu

S X

4412 Ristiinliimattu vaneri, vaneroidut puulevyt ja
niiden kaltainen kerrostettu puu

S X

4412 13 Yksinomaan enintään 6 mm:n paksuisista
puuviiluista koostuva ristiinliimattu vaneri,
joissa ainakin yksi pintaviiluista on tämän
ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa mainittua
trooppista puulajia

S X X

4412 22 Muut, joissa ainakin yksi pintaviiluista on
lehtipuuta, joissa ainakin yksi pintaviiluista on
tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa
mainittua trooppista puulajia

S X X

4412 92 Muut, joissa ainakin yksi pintaviiluista on
tämän ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa
mainittua trooppista puulajia

S X X

4414 00 10 Puiset maalausten, valokuvien, peilien ja niiden
kaltaisten tavaroiden kehykset trooppista
puulajia, joka määritellään tämän ryhmän 2
lisähuomautuksessa

NS X

4415 Puiset pakkauslaatikot, -rasiat, -häkit, -pytyt ja
niiden kaltaiset päällykset; puiset kaapeli- ja
johdinkelat; kuormalavat, laatikkokuormalavat
ja muut puiset lastauslavat; puiset kuormausla-
vojen lavakaulukset

NS

4418 10 Rakennuspuusepän ja kirvesmiehen tuotteet,
myös puiset solulevyt, yhdistetyt parkettilaatat,
kattopäreet ja -paanut

S X
4418 30 10 S X

4418 10 10 Ikkunat, ranskalaiset ikkunat (lasiovet) ja
niiden kehykset, tämän ryhmän 2 lisähuomau-
tuksessa mainittua trooppista puulajia

S X X

4418 20 10 Ovet sekä niiden kehykset ja kynnykset, troop-
pista puulajia, joka määritellään tämän ryhmän
2 lisähuomautuksessa

S X X

4420 10 11 Puumosaiikki ja upotekoristeinen puu; puiset
koru- tai ruokailuvälinelippaat ja -kotelot sekä
niiden kaltaiset tavarat; puiset pienoisveistokset
ja muut koriste-esineet; puiset 94 ryhmään
kuulumattomat kalusteet

S X X
4420 90 10 S X
4420 90 91 S X X

ex 4420 90 10 Trooppista puulajia, joka määritellään tämän
ryhmän 2 lisähuomautuksessa

S X X

4421 90 91 Muut puutavarat; muu kuin kuitulevy NS

ex 45 ryhmä KORKKI JA KORKKITAVARAT, lukuun
ottamatta nimikkeen 4503 tuotteita

NS

4503 Luonnonkorkkitavarat S X
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46 ryhmä OLJESTA, ESPARTOSTA TAI MUISTA
PUNONTA- TAI PALMIKOINTIAINEISTA
VALMISTETUT TAVARAT; KORI- JA
PUNONTATEOKSET

S X

4601 20 90 Kasviaineista valmistetut matot ja säleiköt,
muut kuin palmikoista tai punonta- tai palmi-
kointiaineista valmistetut

S X X

ex 48 ryhmä PAPERI, KARTONKI JA PAHVI; PAPERI-
MASSA-, PAPERI-, KARTONKI- JA PAHVI-
TAVARAT, lukuun ottamatta nimikkeen
4820 10 30 tuotteita

NS

4820 10 30 Muistikirjat, kirjepaperilehtiöt ja muistilehtiöt S X

4903 00 00 Lasten kuva-, piirustus- ja värityskirjat S X

4905 10 00 Karttapallot S X

4908 Siirtokuvat (dekalkomaniat) S X

4909 00 Painetut postikortit ja kuvapostikortit; painetut
kortit, joissa on henkilökohtainen tervehdys,
onnittelu, viesti tai tiedonanto, myös kuvalliset,
myös kirjekuorineen tai koristeineen

S X

4910 00 00 Kaikenlaiset painetut kalenterit, myös irtolehti-
kalenterit

S X

4911 Muut painotuotteet, myös painetut kuvat ja
valokuvat

S X

50 ryhmä SILKKI S X

ex 51 ryhmä VILLA SEKÄ HIENO JA KARKEA ELÄIM-
ENKARVA; JOUHILANKA JA JOUHESTA
KUDOTUT KANKAAT, lukuun ottamatta
nimikkeen 5105 tuotteita

S X

52 ryhmä PUUVILLA S X

53 ryhmä MUUT KASVITEKSTIILIKUIDUT; PAPERI-
LANKA JA KUDOTUT PAPERILANKA-
KANKAAT

S X

54 ryhmä TEKOKUITUFILAMENTIT S X

55 ryhmä KATKOTUT TEKOKUIDUT S X

56 ryhmä VANU, HUOPA JA KUITUKANGAS;
ERIKOISLANGAT; SIDE- JA PURJE-
LANKA, NUORA JA KÖYSI SEKÄ NIISTÄ
VALMISTETUT TAVARAT

S X

57 ryhmä MATOT JA MUUT LATTIANPÄÄLLYS-
TEET, TEKSTIILIAINETTA

S X

58 ryhmä KUDOTUT ERIKOISKANKAAT;
TUFTATUT TEKSTIILIKANKAAT; PITSIT;
KUVAKUDOKSET; KORISTEPUNOKSET;
KORUOMPELUKSET

S X

59 ryhmä KYLLÄSTETYT, PÄÄLLYSTETYT,
PEITETYT TAI KERROSTETUT TEKSTIILI-
KANKAAT; TEKSTIILITAVARAT,
JOLLAISET SOVELTUVAT TEKNISIIN
TARKOITUKSIIN

S X
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60 ryhmä NEULOKSET S X

61 ryhmä VAATTEET JA VAATETUSTARVIKKEET,
NEULOSTA

S X

62 ryhmä VAATTEET JA VAATETUSTARVIKKEET,
MUUTA KUIN NEULOSTA

S X

63 ryhmä MUUT SOVITETUT TEKSTIILITAVARAT;
SARJAT; KÄYTETYT VAATTEET JA
KÄYTETYT TEKSTIILITAVARAT

S X

64 ryhmä JALKINEET, NILKKAIMET JA NIIDEN
KALTAISET TAVARAT; NIIDEN OSAT

S X

65 ryhmä PÄÄHINEET JA NIIDEN OSAT NS

66 ryhmä SATEENVARJOT, PÄIVÄNVARJOT,
KÄVELYKEPIT, ISTUINKEPIT, RUOSKAT,
RATSUPIISKAT SEKÄ NIIDEN OSAT

S X

67 ryhmä VALMISTETUT HÖYHENET JA UNTUVAT
SEKÄ HÖYHENISTÄ TAI UNTUVISTA
VALMISTETUT TAVARAT; TEKOKUKAT;
HIUKSISTA VALMISTETUT TAVARAT

NS

68 ryhmä KIVESTÄ, KIPSISTÄ, SEMENTISTÄ,
ASBESTISTA, KIILTEESTÄ TAI NIIDEN
KALTAISESTA AINEESTA VALMISTETUT
TAVARAT

NS

69 ryhmä KERAAMISET TUOTTEET S X

70 ryhmä LASI JA LASITAVARAT S X

ex 71 ryhmä LUONNONHELMET JA VILJELLYT
HELMET, JALO- JA PUOLIJALOKIVET,
JALOMETALLIT, JALOMETALLILLA
PLETEROIDUT METALLIT JA NÄISTÄ
VALMISTETUT TAVARAT; EPÄAIDOT
KORUT; METALLIRAHAT, lukuun ottamatta
nimikkeen 7117 tuotteita

NS

7117 Epäaidot korut S X

ex 72 ryhmä RAUTA JA TERÄS, lukuun ottamatta nimik-
keiden 7201, 7202, 7206, 7218 10 00 ja
7224 10 00 tuotteita

NS

7202 Ferroseokset S X

73 ryhmä RAUTA- JA TERÄSTAVARAT NS

74 ryhmä KUPARI JA KUPARITAVARAT S X

75 ryhmä NIKKELI JA NIKKELITAVARAT NS

ex 76 ryhmä ALUMIINI JA ALUMIINITAVARAT, lukuun
ottamatta nimikkeen 7601 tuotteita

S X

ex 78 ryhmä LYIJY JA LYIJYTAVARAT, lukuun ottamatta
nimikkeen 7801 tuotteita

S X

ex 79 ryhmä SINKKI JA SINKKITAVARAT, lukuun otta-
matta nimikkeiden 7901 ja 7903 tuotteita

S X
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ex 81 ryhmä MUUT EPÄJALOT METALLIT; KERMETIT;
NIISTÄ VALMISTETUT TAVARAT, lukuun
ottamatta nimikkeiden 8101 10 00, 8101 94 00,
8102 10 00, 8102 94 00, 8104 11 00,
8104 19 00, 8107 20 00, 8108 20 00,
8108 30 00, 8109 20 00, 8110 10 00,
8112 21 90, 8112 30 20, 8112 52 00,
8112 59 00, 8112 92 ja 8113 00 20 tuotteita

S X

82 ryhmä TYÖKALUT JA -VÄLINEET SEKÄ
VEITSET, LUSIKAT JA HAARUKAT,
EPÄJALOA METALLIA; NIIDEN
EPÄJALOA METALLIA OLEVAT OSAT

S X

83 ryhmä ERINÄISET EPÄJALOSTA METALLISTA
VALMISTETUT TAVARAT

S X

ex 84 ryhmä YDINREAKTORIT, HÖYRYKATTILAT,
KONEET JA MEKAANISET LAITTEET;
NIIDEN OSAT, lukuun ottamatta nimikkeiden
8401 10 00 ja 8407 21 10 tuotteita

NS

8401 10 00 Ydinreaktorit S X

8407 21 10 Perämoottorit, iskutilavuus enintään 325 cm3 S X

ex 85 ryhmä SÄHKÖKONEET JA -LAITTEET SEKÄ
NIIDEN OSAT; ÄÄNEN TALLENNUS- TAI
TOISTOLAITTEET, TELEVISIOKUVAN
TAI -ÄÄNEN TALLENNUS- TAI TOISTO-
LAITTEET SEKÄ TÄLLAISTEN TAVAR-
OIDEN OSAT JA TARVIKKEET, lukuun
ottamatta nimikkeiden 8516 50 00, 8519,
8520 32 99, 8520 39 90, 8521, 8525, 8527,
8528 12, 8528 21—8528 30, 8529, 8540 11 ja
8540 12 tuotteita

NS

8516 50 00 Mikroaaltouunit S X

8519 Levysoittimet (joko sähkövahvistimella tai
ilman), kasettisoittimet ja muut äänen toisto-
laitteet, joissa ei ole äänen tallennuslaitetta

S X

8520 32 99 Digitaali-audiotyyppiset, muut kuin kasetti-
tyyppiset

S X

8520 39 90 Magneettinauhurit ja muut äänen tallennuslait-
teet, muut kuin joissa käytetään kelalla olevaa
magneettinauhaa, jolloin äänen tallennus tai
toisto tapahtuu joko ainoastaan nopeudella 19
cm sekunnissa tai useilla nopeuksilla, jotka
ovat enintään 19 cm sekunnissa

S X

8521 Videosignaalien tallennus- tai toistolaitteet,
myös samaan ulkokuoreen yhdistetyin video-
virittimin

S X

8525 Radiopuhelin, radiolennätin-, yleisradio- tai
televisiolähettimet, myös yhteenrakennetuin
vastaanottimin tai äänen tallennus- tai toisto-
laittein; televisiokamerat; yksittäisiä kuvia
ottavat videokamerat ja muut videokameranau-
hurit

S X

8527 Radiopuhelin-, radiolennätin- tai yleisradiovas-
taanottimet, myös samaan ulkokuoreen yhdiste-
tyin äänen tallennus- tai toistolaittein tai
kelloin

S X
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ex 8528 Televisiovastaanottimet, myös samaan ulko-
kuoreen yhdistetyin yleisradiovastaanottimin
tai äänen tai videosignaalin tallennus- tai tois-
tolaittein; lukuun ottamatta nimikkeen
8528 13 00 tuotteita, videomonitorit ja video-
projektorit

S X

8529 Osat, jotka soveltuvat käytettäviksi yksinomaan
tai pääasiallisesti nimikkeiden 8525—8528 lait-
teissa

S X

8540 11 Televisiovastaanottimien katodisädekuvaputket,
myös videomonitorien katodisädeputket

S X
8540 12 00 S X

86 ryhmä RAUTATIEVETURIT, RAITIOMOOTTORI-
VAUNUT JA MUU LIIKKUVA KALUSTO
SEKÄ NIIDEN OSAT; RAUTATIE- JA
RAITIOTIERADAN VARUSTEET JA
KIINTEÄT LAITTEET SEKÄ NIIDEN
OSAT; KAIKENLAISET MEKAANISET
(MYÖS SÄHKÖMEKAANISET) LIIKENNE-
MERKINANTOLAITTEET

NS

8701 Traktorit (muut kuin nimikkeeseen 8709
kuuluvat)

NS

8702 Moottoriajoneuvot vähintään 10 henkilön
(kuljettaja mukaan lukien) kuljettamiseen

S X

8703 Autot ja muut moottoriajoneuvot, pääasialli-
sesti henkilökuljetukseen suunnitellut (muut
kuin nimikkeeseen 8702 kuuluvat), myös farm-
ariautot ja kilpa-autot

S X

8704 Tavarankuljetukseen tarkoitetut moottoriajo-
neuvot

S X

8705 Erikoismoottoriajoneuvot, muut kuin pääasialli-
sesti henkilö- tai tavarankuljetukseen suunni-
tellut (esim. hinausautot, nosturiautot,
paloautot, betoninsekoitinautot, kadunlakai-
suautot, ruiskuautot, työpaja-autot ja röntge-
nautot)

S X

8706 00 Alustat, moottorein varustetut, nimikkeiden
8701—8705 moottoriajoneuvoja varten

S X

8707 Korit (myös ohjaamot), nimikkeiden
8701—8705 moottoriajoneuvoja varten

S X

8708 Nimikkeiden 8701—8705 moottoriajoneuvojen
osat ja tarvikkeet

S X

8709 Itseliikkuvat trukit, joissa ei ole nosto- eikä
käsittelylaitteita ja jollaisia käytetään tehtaissa,
varastoissa, satama-alueilla tai lentokentillä
tavaran kuljetukseen lyhyitä matkoja; traktorit,
jollaisia käytetään rautatieasemilla; edellä
mainittujen ajoneuvojen osat

S X

8710 00 00 Panssarivaunut ja muut panssaroidut taistelua-
joneuvot, moottoroidut, myös aseistetut, sekä
tällaisten ajoneuvojen osat

NS

8711 Moottoripyörät (myös mopot) ja apumoottorilla
varustetut polkupyörät, myös sivuvaunuineen;
sivuvaunut

S X

8712 00 Polkupyörät (myös kolmipyöräiset tavarankul-
jetuspolkupyörät), moottorittomat

S X
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8714 Nimikkeiden 8711—8713 kulkuneuvojen osat
ja tarvikkeet

S X

8715 00 Lastenvaunut, lastenrattaat ja niiden kaltaiset
lasten kuljettamiseen tarkoitetut laitteet sekä
niiden osat

NS

8716 Perävaunut ja puoliperävaunut; muut kulje-
tusvälineet, ilman mekaanista kuljetusko-
neistoa; niiden osat

NS

88 ryhmä ILMA-ALUKSET, AVARUUSALUKSET
SEKÄ NIIDEN OSAT

NS

89 ryhmä ALUKSET JA UIVAT RAKENTEET NS

90 ryhmä OPTISET, VALOKUVAUS-, ELOKUVA-,
MITTAUS-, TARKISTUS-, TARKKUUS-,
LÄÄKETIETEELLISET TAI KIRURGISET
KOJEET JA LAITTEET; NIIDEN OSAT JA
TARVIKKEET

S X

91 ryhmä KELLOT JA NIIDEN OSAT S X

92 ryhmä SOITTIMET; NIIDEN OSAT JA TARVIK-
KEET

NS

ex 94 ryhmä HUONEKALUT; VUOTEIDEN JOUSTIN-
POHJAT JA VUODEVARUSTEET, KUTEN
PATJAT JA TYYNYT, SEKÄ NIIDEN
KALTAISET PEHMUSTETUT SISUSTUS-
TAVARAT; VALAISIMET JA VALAISTUS-
VARUSTEET, MUUALLE
KUULUMATTOMAT; VALOKILVET JA
NIIDEN KALTAISET TAVARAT; TEHDAS-
VALMISTEISET RAKENNUKSET, lukuun
ottamatta nimikkeen 9405 tuotteita

NS

ex 9401 50 00 Istuimet, rottingista tai bambusta NS X

ex 9403 40 Puuhuonekalut, jollaisia käytetään keittiöissä,
44 ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa main-
ittua trooppista puulajia

NS X

ex 9403 80 00 Huonekalut, muista aineista, myös rottingista,
koripajusta, bambusta tai niiden kaltaisista
aineista valmistetut

NS X

ex 9403 90 30 Nimikkeiden 9403 30, 9403 40, 9403 50,
9403 60 ja 9403 80 00 huonekalujen osat, 44
ryhmän 1 alanimikehuomautuksessa mainittua
trooppista puulajia, bambusta tai rottingista

NS X
ex 9403 90 90 NS X

9405 Valaisimet ja valaistusvarusteet, myös haku-
valot ja valonheittimet, sekä niiden osat,
muualle kuulumattomat; valokilvet, kuten
valaistut merkit ja valaistut nimikilvet, joissa
on pysyvästi asennettu valonlähde, sekä niiden
osat, muualle kuulumattomat

S X

ex 95 ryhmä LELUT, PELIT JA URHEILUVÄLINEET;
LELUT, PELIT JA URHEILUVÄLINEET;
lukuun ottamatta nimikkeen 9503 tuotteita

NS

9503 Muut lelut; pienoismallit ja niiden kaltaiset
mallit ajanvietetarkoituksiin, myös liikkuvat;
kaikenlaiset palapelit

S X

96 ryhmä ERINÄISET TAVARAT NS
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